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Graza Péter mintszterelnökj Luen Linzié pénzügy minisét er? a MP titkárié, 
Mircn Constantinescu bánya- és petroleumügyi miniszter 

és a kormány több tsgja a kongresszuson.
fes© BÁnd&F org&á®'©® elnök ismertette a MNSz ■ politikai és szervezeti Jelentéséi
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KOLOZSVÂR. — A város 
népi díszbe öltözve várta a 
gyár Népi Szövetség IV. Orszá
gos Kongresszusának ünnepélyes 
megnyitását. Munkanap ellenére 
mindenki érezte, hogy szokatlanul 
jelentős a mai nap úgy a romániai 
magyar, mint az ország dolgozói
nak életében.

A kongresszus résztvevői már 
korán reggel elindultak a kon- 
gresszus színhelye, a Diákház fe
lé. A Earkas-utcai Diákház zászló
díszbe öltözve fogadta vendégeit. 
A hatalmas homlokzatáról több 
méter hosszú zászlókat lenget a 
reggeli széL A bejárat fölött Népi
köztársaságunk óriási fából fara
gott művészi kivitelű címere lát
ható. Az érkezőket a csarnokban 
az előkészítő bizottság szervező 
csoportjának rendezői fogadják.

Egymás után érkeznek a külön
böző megyék kiküldöttei. Színes 
csoportokban, népies öltözetben 
jönnek. Festői képet nyújt a Bá- 
kó-megyei csángók szines öltözetű 
csoportja. A magas, szikár arcú 
földművesek Öntudatosan léptek 
az előcsarnokba. Közel százezer 
magyar csángó képviseletében 
jönnek.

Egymás után jönnek a földmű
vesek és munkások, valamint ha
ladó értelmiségiek csoportjai. Jól- szimuszt éltetik, az egybegyűltek 
eső hallani azokat az örömkifeje
zéseket, amelyekkel megköszönik 
a messzi tájak földművesei Er
dély fővárosa munkásainak meleg 
fogadtatását.

Az előcsarnok mindkét oldalán 
könyvekkel rakott, asztalokat lá
tunk. Rajtuk az Állami Könyv
kiadó első magyar nyelvű kiadvá
nyai és a Petőfi Athenaeum köny
vei sorakoznak. Mindenki megáll 
előttük. Vásárolnak az uj idők 

| szellemétől átitatott könyvekből. 
A csarnok lassan-lassan megtelik. 
Alig 9 óra, de máris nehezen le
het mozogni a zsúfoló mg megtelt 
előcsarnokban.•

A Diákház nagyterme képektől, 
feliratoktól ékes. A széksorok. az 
erkély zsibongó emberekkel tele, 
A zsúfolásig megtelt hatalmas 
teremben a kongresszusi kiküldöt
tek és a Százcrí Intézőbizottság 
tagjai várják a diszgyülés meg
kezdését. Földműves asszonyok, 
munkások és értelmiségiek élje
neznek, jelszavakat harsognak.

Szinpompás kép. Az emelvényen 
hatalmas jelszó hirdeti a MNSz 
IV. Kongresszusának egyik fel
adatát: Dolgozókat a MNSz élére. 
A reflektor fényében hntilmas 
elmert látunK. Alatta Kacsó Sán
dor, a MNSz országos elnökének 
képo van. Balról Lenin, jobbról 
Sztálin életnagysága képe néz

szembe a kongresszusra egybe
gyűltekre. Balfelől a Nagy Nem
zetgyűlés Elnöki Tanácsa elnöké
nek, Parhon I. Constantáinak, 
jobbról Groza Péter dr. miniszter
elnöknek képét látjuk. A hatal
mas vörös drapériával takart fa-. zók szövetségét. 
Ion egyfelől Báicescu és Petőfi, 
másfelől Ady Endre és József At
tila képei. Az elnökség hosszú 
asztalát a Népköztársaság, a Ro
mán Munkáspárt és a Magyar Né
pi Szövetség kezdőbetűi díszítet
ték; A nagyterem falait a mun
kásosztály ideológusainak, Marx
nak, Engelsnek, Leninnek és Sztá

Népi viseletben földműves asszo
nyok, munkások és értelmiségiéit, 
abaposztós, darócruhás kiküldöt
tek ülnek egymás mellett. Lelke
sen tüntetnek a városi dolgozók

linnak képei és müveinek idézetei 
díszítették. Velük szemben a Ro
mán Munkáspárt vezető tagjainak 
portréit látjuk. A termet körös
körül harcos jelszavak díszítették, 
amelyek a városi Ó3 falusi dolgo- mellett. A csíki dolgozó föidnüí- 

a nemzetiségi 
egyenjogúságot éltették s a Szov
jetuniót.

A termet megtöltő ünnepi gyű
lés résztvevői között ott látjuk 
Csík megye képviselőit is, akik 
egymás mellett ülnek és lelkesen 
tüntetnek a IV. Országos Kon
gresszus, á Román Népköztársa
ság, a dolgozók egysége mellett.

vesek üdvözlő jelszavaira a terem 
másik felén el helyezkedett zsil- 
völgyi bányászok válaszolnak: él
tették a dolgozó földművesek si
keres harcát a kizsákmányoló ku
tak gazdákkal szemben. A két 
csoport lelkes tüntetése a mun
kás-paraszt szövetség bizonyítéka.

Ünnepelik a Szovjetuniót -
A lelkesedés legnagyobb fokát dörgő tapsviharba kitörve vála- 

uumj-íx.. ,ei. majd ütemes kiáltásokkal
éltet'k a világ dolgozóinak nagy 
tanítóját perceken keresztül. 1 

Az ünnepi diszgyűlés kezdésé
nek ideje közeledett. Lassan meg
telnek- a hivatalosok részére fenn
tartott páholyok is. Mikor a Ro
mán Munkáspárt koiozsmegyei 

Népi Szövetséget, a román—ma- szervezetének vezetőségi tagjai'a' 
gyár barátságot. Meleg tünte+ésük 
átvillanyozza az egybegyűlteket és 
amikor a lelkes csoport a béke
tábort iránvító hatalmas Szoviet- 
únió vezetőiét, Sztálin generál isz-

az/ifjúság kiküldöttei között lát
juk. Egymás után pattogó ütem
ben hangzanak fel jelszavaik. Él
tetik az ifjúság egységét, az or
szág újjáépítéséért harcoló dol
gozókat, a Román Munkáspárt ve
zetésével és a ma .gyár dolgozók 
nemzetiségi szervezetét, a Magyar

megyei és városi közigazgatási ki
küldötteket, a katonaság képvise
lőit, a ..Victor Babes'*,  a Bolyai 
Tudománvegvetem, a magyar Tan
nyelvű Művészeti Intézet, Mező
gazdasági Egyetem tanári kará
nak képviselőit, a középiskolák ve
zetőségének kiküldötteit, de rész
vételükkel emelték a IV. Országos 
Kongresszus jelentőségét a tömeg
szervezetek vezetősége tagjainak: 
a szakszervezeteknek, a Demokra
ta Zsidó Népközössé'rnek. a Ro
mániai Demokrata Nők Szövtet-

páholyukat elfoglalták, a díszgyű
lés résztvevői az élharcos mun
káscsapat vezetőpártjának élteté
sével tüntet mellettük. A meghí
vott vendégek között ott látjuk a ségének a kiküldöttei is.

Megérkezik a' kormánykiildö Itség
Tiz órakor mozgás támadt a nagy- A muyvir de’.aezókat képviselő 

teremben. A jelszavakat hangoztató kiküldöttek és kongresszusi vendé ■?/:- 
ejybcoyniltok Je’kes tiintctó r köze
pette érkezik a kongresszas disz.ülc- 
sérr a Román .Népköztársaság kor- 
mn’ivkiihlött.sége Groza Péter rni- 
minfeztrelnökkel az élén. Vele árke.z- 
ndk Luca László pénzügyminiszter, 
Miron Constantínescn Mnya- ős pót? 
rólteumiigyi miniszter, Takáts Lajos, 
a nemzetiségi ügyek miniszterhelyet
tese, Szenkovics Sándor {munka- és 
népjóléti Tniniszte’tholye.tt’cs, A kon
gresszusra egybegyűltek kitörő ’i'lke- 
sedAsPl. iik'mct; iaipSsa] jl'c.zad iák a 
vendégeket. Kgymásután csöndült lei 
,,flroza“. ,,Lnea“. , .Constantines-

üi.-.^nes kiáltások.

kot «zünni nőm akaró lelkesedése 
közepette é-keznek a terembe a kor
íné.:;.',- tag.'Mvn' együtt a Megvea 
Népi Szövetjén országos vcz.ctősiyrá- 
w'k tngia-5: Kne’ó Sándor országos 
"«hiök, Bányai J.;i-z!ó, Juhász L ;ys, 
Vass Mértem aiolnökítk és a uolit/Kii 
fitkúrság. valn-miut. a véíroMijtóbi- 
zoitaúg' tagjai.

A. sziláéi -nem nlraró nielcr tünte
tés után Kacsó Sándor -.'/.égős ți
ntii; lép n;z <-inc’vényre. Az. ojnetvé- 

l'el-orakozó Ál’iiiui Mngyi.r 
Népopera éiu i.k.i’ii Péterffy T»tvá" 
I.ar.-.I vez:-l'vei ;i lu'nióli Nép-

köztársaság Himnuszát énekeli. J)m- 
száll a dolgozók himnuiszá- 

a - zcufoüásíg megtelt 
teiTwben. Mindenki állva, áhítattal 
k'lbyi.l jy Az. énektől magával raga
dott tüiiH'v ;iz utó'só akkordok el
hangzása után hosszan, nichgr-n tiitt- 
l elért .a Ro.;sán NépköztAisíiróg és 
írnunk vezetői an-reii. Az énekk-nr 
ezután a szovjet Himnuszt énekeli. 
Az. ünneplők mély tiszteleti el hall
gatják az inipcmM'rtnius ellen kar- 
eo'.ó h.'itahiriA szovjet nép diadnlnizis 
Hi-mar-A dolgozók szivét }>íi<z— 
ke-ég tő lőtte el, hogy immár i’clr 
“ z.-'ihadi’l t a: i, szövetségesként sora- 
k<»,li,-i';mk a hnta’inns Szovjetunió
n:i /.ó >i hó-hóért, a ,iobb jövőért.

A Himnusz elhangzása u'án 
I/acsó Sándor n következőket 

mondott a:

— Meleg szeretettel köszöntöm 
Magyar Népi Szövetségünk IV. 
országos kongresszusát. Köszön
tőm delegátusainkat, dolgozó né
pünk képviselőit..

Javaslom, központi vozetöse-

a díszei! nükségét
és elaiöőségéi

giink nevében, hogy kongresszu

sunk díszolnökségébe a kongni m- 
a'/.U". a következőket válassza meg:

Sztálin goncralisszimm, .S',;rr-. íofitl

ni.k, a IzOgíel.'Abb Szovjet '<’•'>• i.’ies 

elnöki', Moiotov fwvjci kiilimv- 
niinisztei’. l'í.sín.s'An j szovjet kül- 

iipyminis’ztcr bel-'ttos, Cmmton

ta» Parkon, a RNK Nagy Nem

zctgyúlé.-c Prozid.innának elnöke.

Péter miniszterelnök, Ghc- 
cr jlíiu-lh j, a Román Mivkáspárt 

ára. Ann POnker. RMP tit- 
/,i/eo László, a RMP titkára, 

ri </cnrri/’sc'<. a RMP tit

kára, Iyilliar RáJ-ícrn ,iu, a RMP 

titkára. Iciíif Chi-sincvschi. a RMP 

titkára, Afoproró.-i Sándor, a

RMP titkára, Mao-Tse-Dvn, a kí
nai Kommunista Párt főtitkára 
ííahanades, a görög Kommunista 
Párt főtitkára, Hurkos tábornok, 
Dolores Ibaruri, a Spanyol Kom
munista Párt főtitkára, Louis Szil
lant a Szakszervezeti) Világszöv. 
főtitkára, Eugenie Cotton, a Demor 

krata Nők Világszövetségének el
nöke, Constanta Crăciun, a RDNSz, 
elnöké, Gheorghe Apostol, az Or
szágos Szaktanács elnöke, Ghc- 
orghe Florescu, a Romániai De
mokratikus Ifjúsági Szövetség 
elnetce.

Javaslom továbbá, hogy kon- 
gieszusunk aktív elnökségébe a 
következőket válasszuk meg:

Groza Péter miniszterelnök, 
Luca László, a RMP titkára. Mi
ron ConstJ-ntinescu, a RMP Poli
tikai Büró jónak tagja, Juhász 
Lajos, a MNSz alelnöke, Hányái 
László, a MNSz alelnöke, dr. Ta- 
káts Lajos nemzetiségügyi mi
niszter. Révy Hona, Rácz György 
kénviselő földműves. Nyilas Hona 
képviselő, a Nagy Nemzetgyűlés 
Elnöki Tanácsának tagja, Szén
kavics Sándor, alminiszter, Nayy 
István képviselő, munkásíró, Am~ 
Im/s János földműves 'SzákéívH.'í- 
varhelyről, dr. Haranahy László 
c—.mtemi tanár, üzeni László, 
S~Jveszf-'vr Ralázs zsilvölzv’í bá
nyász Molnár Sándorné foldmű- 
vesasszonv Maros-'T'orda mt’gvé- 
ből. Vama Istvánná földmfivog- 
P<?s'z.onv B'har mesrvéhől, Kae*á  
Sándor a MNSz n^zágos elnöke.

A Vr>n<mocc7us órrósi lolkosróás- 
vát'-c^otta mng a díszelnök- 

séget és az elnökséget.
KACSÓ SÁNDOR MjEd- 
NYITÓJA

.— Miniszterelnök úr, miniszter 
, testvérek, mélyen tisztelt Kon

gresszus, szeretett delegátusa
ink!

Engedjétek meg, hogy Ma
gyar Népi Szövetségünk IV-ifc 
országos kongreszusa megnyi
tásán, meleg szeretettel kö
szöntsem a kormányunk képvi
seletéi *n  megjelent miniszter
elnököt é;s minisztereket. A Ro
mán Népköztársaság kormánya
— alkalmazva a Román Mun
káspárt nemzetiségi politikáját
— teremtette meg a lehetőséget 
arra, hogy nemzetiségünk dol
gozói egyre fokoznttubh mér 
tőkben vehessek ki részüket t 
NőpköztárHaróg gondjaiból és 
eredménvciből.

Mély szeretettel és tisztclcttcj 
köszöntőm itt Nér!cöztárs.isá- 
gtink vezető demokratikus ereje, 
a. romániai munkásosztály él
gárdáin. a Román Munkáspárt 
kiküldöttjét, Luca László ml-



niszter testvérünket és Miron 
Constantin eseu miniszter test
vért (Taps.)

Népköztársaságunk, népi de
mokráciánk megszilárdulását el
sősorban annak a céltudatos, 
határozott erőnek köszönhetjük, 
amelyet a Román Munkáspárt 
képvisel. És Munkáspártunk
ban látjuk a legfőbb garanciá
ját annak, hogy a következetes 
demokratikus fejlődés útjáról 
nem tértünk le, és megvalósít
juk a célt, amiért küzdünk. — 
a szocíálizmust- (Dörgő éljen
zés, taps.)

Köszöntőm Népköztársasá
gunk néphadseregének megje
lent képviselőjét. Annak a mély
reható fejlődésnek, a régi ross2 
Szellemiség tökéletes átváltozá

sénak, an.ely népi demokráci
ánkban történik, legszebb pél
dáját a hadseregünk nyújtja. 
Nyugodtan, büszkén állapíthat
juk meg, hogy nemcsak népi 
demokráciánk és Közi ársasá- 
gunk szilárd őre, függetlensé
günk védelmezője, hanem az 
országunkban lakó nemzetisé
geknek a román néppel való 
összefogásának a legjobb isko
lájává vált. (Éljen a nép had
serege. taps.)

Meleg szeretettel köszöntőm 
munkásságunk Összefogó szer
vezetét, a Szakszervezeteket, 
Köszöntöm az Ekés Frontot, a 
többi nemzetiségi szervezteket,

ség képviselőit, úgy. mint példa
nyújtókat arra a törekvésünkre, 
hogy nemzetiségi különbség 
nélkül fogjunk össze népi demo
kráciánk és Népköztársaságunk 
további építésére.

Kongresszusunk nevében me
leg szeretettel köszöntöm a 
külországok képviselői közül az 
itt megjelent Sztepanoi.ot, á 
Szovjetunió kolozsvári fokon- 
zulját, a Magyar Köztársaság 
követét. Széli Jenő doktort.

Ezzel IV. országos kongresz- 
vzusunkat megnyitottnak nyil
vánítom és felkérem dr. Groza 
Péter miniszterelnök testvért, 
hogy mondja el beszédét.
A miniszterelnök szűnni nemaz Országos Demokrata Nőszö

vetség megjelent képviselőit, a akaró taps közpette kezdte beszé- 
Demoíkratikus Ifjúsági Szövet- dét.

Groza Péter üdvözlő beszéde
— Magyar Testvérek! ölöm

mel vállaltam kormányunk ré
széről a megbízatást, hogy a 
Magyar Népi Szövetség IV-ík 
országos ‘kongresszusának meg
nyitása alkalmával Népköztár
saságunk kormányának szere
tetteljes meleg üdvözletét tol
mácsoljam, valamint azt a kí
vánságát, óhaját, hogy a kon
gresszus munkája minél ered
ményesebb legyen, mindnyájunk, 
Népköztársaságunk, békénk ér
dekében (Taps.)

Emellett magyar testvérek, 
egy másik megbízatásom is 
az Ekés Front részéről. Mint 
annak elnöke tolmácsolom az 
Ekések, a dolgozó földmüvesség

e szervezetének szeretetteltes 
üdvözletét, a MADOSz örökö
séneik. a Magyar Népi Szövet
ségnek (Taps.)

Nincsen ennek az országnak 
román ekése, dolgozó földmű
vese. aki ne emlékezne szívesen 
és örömmel vissza azokra a na
pokra, amikor « Magvar Dol
gozók Szövetsége, az Ekés Front 
és a Román Munkáspárt, illet
ve az akkori Kommunista Párt, 
karöltve megindult azon a gö
röngyös úton, amely nehéz har
cok után mégis a mai napokhoz 
vezetett. A MADOSz benne él 
a lelkűnkben és nagy elégtétel
lel állapíthatjuk miig, hogy a 
Magyar Népi Szövetség a MA

DOSz harcos vonalán kíván ki
tartani, éppen úgy, mint aho
gyan a Román .9’cések Front
jába tömörült román földmü
vesség is kitart mind amellett, 
amit, egykor a MADOSz-szal 
karöltve vállalt; munkát végez
ve. harcolva azért hogy a két 
dolgozó nép a magyar és román 
nép Erdélyben örökre egymásra 
találjon.

Közlöm és hozom a román 
Ekések Frontjának üdvözletét 
és óhaját, hogy munkásságuk 
minél eredményesebb legyen, 
hogv mt'v^áivjt eredményének 
mindnyájan közösen örvendhes
sünk. (Nagy taps.)

Luca László üdvözli a kongresszust
a Román Munkáspárt nevebfn

Szűnni nem akaró éljenzés kö
zepette kezdte meg beszédét Luca 
László pénzügyminiszter, á Ro
mán Munkáspárt titkára, aki a 
Román Munkáspárt nevében üd
vözölte a kongresszust!

- Testvérek! Igentisztelt kon
gresszus — kezdte beszédét Luca 
László. A román néni demokrá
cia élcsapatának, a Román Mun
káspártnak forró üdvözletét és 
üzenetét tolmácsolom. A Román

Munkáspárt úgy tekinti a Magyar 
Népi Szövetséget, mint egyik szö
vetségesét abban a harcban, amit 
nemzetiségre való tekintet nélkü1 
visz a demokrácia kimályítéséért. 
a szociálizmusig.

Ezután a Romániában élő ma
gyar dolgozó nép és a román 
munkásság viszonyát, gazdasági 
és kulturkérdéseket vázolta fel 
Luca László és hangsúlyozta, hogy 
a magyar dolgozóknak egy közös

útja van a román dolgozó néppel 
a szocializmus felé.

Luca László nagvfontosságu és 
nagyhatású beszédének ismerte
tésére még visszatérünk.

A hatalmas terem közönsége 
több Ízben lelkes éljenzéssel és 
helyesléssel szakította közbe Luca 
László beszédét, majd a beszéd el
hangzása után, perceken át éltette 
a Román Munkáspártot és annak 
vezetőségét.

Néhány napja csupán, hogy |6 
állam 90 milliónyi nőjének képvi
selői összeültek Budapesten, a 
szomszédos és baráti Magyarország 
fővárosában és ott, a Demokrata 
Nők Nemzetközi Szövetségének 
második kongresszusán erőtelje
sen és megingathatatlanul fejez
ték ki elszánt harci és munka
akaratukat a béke és a szabadság 
megvédése érdekében.

A nők az egész világ előtt bizo
nyítják: semmilyen áldozattól
sem riadnak vissza, hogy örökre 
elhárítsák annak az uj mészár
lásnak a veszélyéi, amely feldúl
ná otthonaikat, megcsonkítaná 
fiaikat és férjeiket úgy, ahogy 
azt a háborúra uszító imperialis
ták bűnös terve kívánja.

Románia női büszkék és boldo
gok. hogy országunk népi demo
kráciája az együttélő nemzetisér 
gek kérdésének helyes megoldásá
val egyetlen erős kötegbe tudta 
foglalni a magyar és a román 
nőket.

Különböző nyelven, de ugyan
azzal a meleg anyai szelídséggel 
ringatjuk gyermekeinket; külön
böző nyelveken, de ugyanazzal a

Az ifjúság
Lőrincz László az ifjúság nevében 

a következőképpen üdvözölte a 
MNSz IV kongresszusát;

— A fizikai és szellemi dolgozó 
ifjúság üdvözletét tolmácsolom a 
magyar dolgozók nemzetiségi szer
vezete, 8 Magyar Népi Szövetség 
IV kongresszusa aikal mából.

Dolgozó népünk kiküldöttei előtt 
fogadjuk, hogy minden erőnkből 
küzdünk a sovinizmus maradvá
nyainak felszámolásáért s hazánk
ban a megoldott nemzetiségi kér- 
dAot gyakorlatilag tovább mélyít
jük.

Fogadjuk, hogy ifjúságunk fe- 
gyelmezett és tudatos munkával, az

lelkes lendülettel dolgosunk a k& 
zös hazánk újjáépítésében; külön
böző nyelveken, de ugyanazzal aZ 
elszántsággal, váll a váll mellett, 
szív a szív mellett, román és mar 
gyár nők egyaránt harcolnak ott
honaik megvédéséért, az imperia
listák háborús terveinek megaka
dályozásáért, a békéért, mely 
egyaránt drága mindnyájunk szá- ' 
mára.

Lelkűnkbe éveken át csepegtet
te mérgét a sovinizmus. De amió1- 
a demokrácia letépte a nők s 
mérői az igazságtalanság és a 
vinizmus fátylát, azóta magyar 
és román nők, mint örök barát
nők és nővérek, lendülettel és bi
zalommal, elszakithatatlanul har- 
colnak közös eszményeink megvár 
lósitásáért: otthonaink, hazánk 
békéjéért, a világbékéért.

Szivünkből kívánunk jó mun
kát a Kongresszusnak és kiáltjuk:

Éljen a Magyar Népi Szövetségi 
Éljen a Szovjetunió, a béke ésá 

szabadság nagy és bátor védel
mezője!

Éljen közös hazánk, a Román 
Népköztársaság, (óriási taps és 
éljenzés.)

üdvözleje
alkotó munka lendületével felsora
kozik a munkásosztály mellé, hogy 
a Román Munkáspárt vezetésével 
a reakció és imperiálízmus elleni 
harcban erősítsük a béke hatalmas 
táborát, s hazánkban, a Román 
Népköztársaságban, uj megvalósitá-; 
sok nyomán a szociálizmus ügyét 
győzelmre vigyük. Mert amint Le
nin mondotta; , -

„Ennek a nemzedéknek tudnia 
kell, hogy életének egész feladata 
az. hogy ezt a társadalmat építse " 

Mi ezt tudjuk és e szerint cselek
szünk Kiküldötteinknek eredmé
nyes, jó munkát kívánunk. (Nagy 
taps.)

Des c.Vas ■ le? Kolozsvár polgár*  
mesterének üdvözlő beszéde-"

A kolozsvári munkásság üdvözlete
sorainkból a reakciósPopa Toan a kolozsvári munká- örömmel üdvözöljük ezt a kon- szorítjuk

sok nevében románul üdvózJte a gresszust, és vállaljuk, hogy ro- megnyilvánulásokat, még nagyobb
MNSz országos kongresszusát. Dián és magyar munkások együtt lendülettel lépünk a szocializmus
Beszédében hangsúlyozta, hogy a fog”.»*  harcolni. Legyőzzük és ki- építésének útjára. (Nagy taps.)
munkások nem tesznek különbbé 
get a nemzetiségek között, hisz 
„a kalapács is egyformán kemé
nyen üt vasra, akármilyen léz 
tartja". A szocialista termelési 
versenyeken keresztül Kolozsvár 
román és magyar dolgozói azon 
fáradoznak, hogy Népköztársasá
gunk útját és a szocializmus felé 
vezető eredményeket minél inkább 
siettessék. (Nagy taps.)

Miku János a kolozsvári mun
kásság nevében magyar nyelven 
üdvözli a Magyar Népi Szövetség 
IV. országos kongresszusát.

Kolozsvár, román és ma
gyar munkásai, vállvetve harco
lunk és dolgozunk, hogy a RMP 
vezetésével minél előbb megtud
juk valósítani országunkban azt 
a társadalmat, amely véglegesen 
megszünteti az embernek ember 
által való kizsákmányolását. Ezt 
a harcunkat a szocialista verse
nyek által a termelés és a terme
lékenység emelésén keresztül akar
juk elérni, leleplezve az osztály
ellenség minden mesterkedéseit

Dimilríu Romn’us tábornak? 
üdvözlő beszéde

— Ma a Magyar Népi Szövet
ség megtartja városunkban TV. 
országos kongresszusát Ennek a 
kongresszusnak munkája hozzá
járul a Román Népköztársaság 
rnegerősitéséhez. A múltban vá
rosunk volt a főfészke úgy a ro
mán. mint a magyar nemzetelle
nes uszításnak, faji gyűlöletnek. 

' A MNSz TV. kongresszusa min
den bizonnyal még jobban bebi
zonyítja. hogy ebben az ország
ban gyökeresen megváltozott sok 
minden és ezzel a mi városunk
ban is Hogy már nemcsak de
mokratikus népköztársaságban 

- élünk, hanem népeink megtették 
a Román Munkáspárt irányítása

alatt az első lépéseket & gzo*  
cialtzmus utján.

A MNSz kongresszusa bebizek. 
nyitja, külső és belső ellensé
geinknek, hogy ebben a harcban 
a magyar dolgozók százezrei akár 
a gyárban, akár az eke mellett, 
akár a szellemi munkában együtt 
harcolnak a román munkássággal 
és fa’usi dolgozókkal, mindnyá-*.  
junk boldogulásáért. •

Köszöntőm a MNSz IV. kon- 
gresszusát a kolozsvári lakosság 
nevében, azt kívánva, hogy mun
kája eredményes legyen és járul
jon hozzá a Román Népköztársai 
sásban élő népek boldogulásához. 
(Nagy taps.)

Halló!

— Miniszter Urak, Magyar 
Testvéreim!

A Román Népköztársaság 
hadserege katonáinak, altiszt
jeinek, tisztjeinek és táborno
kainak üdvözletét hozom, a Ro
mániai Magyar Népi Szövetség 
IV. országos kongresszusának.

Ez az uj hadsereg, amely a 
Román Népköztársaság ugyan
azon zászlója alatt egyesit; bár
milyen nemzetiségű fiait, tudja, 
hogy népeink közötti barátság 
népi demokráciánk egyik nagy 
vívmánya.

Mi katonák, igen jól tudjuk, 
hogy a hadsereg ereje, szabad
ságunk és függetlenségünk, a 
nép által megszerzett és az ez
után megszerzendő jogok meg
őrzése igen nagy mértékben függ 
a barátság tartósságától, amely
nek napról-napra való megerő
sítését és örökre szóló biztosí
tását. mi kaionák. teljes bzí-

Figyelem!

A Herbák János müvek 
alkalmazottal l$48 d'CO'bzr 11-én, rs ” 9 órára hir
detett nopyszabá'-u táncmulatsága a Duhh.íz naqy- 
termében rlmorad és 1943 'țCRtib'r ho25»n, 
la^csory ehő nop/rín. este 8 órai kezdettel ugyancsak 
a Diáb'idz nnjiuterrré'wn lesz iregt>rw, amely alka
lomra ui meghívókat bocs'jt ki a re dező ég

vünkből kívánjuk.
Feladataink tudatában bizto

sítjuk önöket, hogy bármilyen 
áldozatra készen állunk azért, 
hogy ezt a barátságot megőriz
zük és megvédjük.

A hadsereg jó és sikeres 
munkát kíván önöknek, és test
véri üdvözletét küldi azt kiált
va: Éljen a népeink közötti 
örök barátság!' Éljen a Romá
niai Magyar Népi Szövetség TV. 
országos kongresszusa! (Dörgő 
éljenzés.)
Ezután Corelta Calin a RNDSz 

(UFDR) központi küldöttje mon
dott üdvözlő beszédet.

CORELIA CALIN BESZÉDE

— A Romániai Demokrata Nők 
Szövetsége meleg és baráti üd
vözletét küldi a Magyar Népi Szö
vetség kongresszusának és azt kí
vánja, hogy a kongresszus mun
kálatait siker koronázza, a szociá- 
l izmus építésének utján járó Ro
mán Népköztársaság haladásának 
szolgálatában.

A romániai nők különleges ér
deklődéssel tekintenek erre a konc 
gresszusra.

Biztosra vesszük, hogy ezek a 
munkálatok egy téglával többet 
jelentenek a béke alapzatában, 
amelyért az igazságosan és becsit- 
lettel gondolkozó egész emberiség 
harcol, élén a Szovjetunióval, 
mely az igazság é.s a békesség 
legelső és leghatalmasabb kezes
sége.

Kacsé Sándor záró beszéde 
a megnyitón

— Hálás köszönetünket fejezzük 
Id. a Román Népköztársaság kor
mányának, hogy kongresszusunk 
jelentőségét ilyen szép küldöttség
gel hangsúlyozta ki Hálás köszöne
tünket kell kifejeznünk a Román 
Munkásosztály élcsapatának, a Ro
mán Munkáspártnak, hogy küldött
sége megjelenésével erőnket nö
velte, bátorságunkat és határozott" 
Ságunkat megszilárdította, hogy a 
már megtalált helyes utón. Ingado
zás nélkül keményen vigyük előre 
a Magyar Népi Szövetség kereteben 
a Román Népköztársaság magyar 
dolgozóinak ügyét, mert ezáltal 
tudjuk következetesen szolgálni azt 
a demokratikus előrehaladást, amely 
egyben a nemzetiségi egyenjogúság 
eredményeinek kiteljesítéséhez ve
zet

Hálás köszönetünket kell kifejez
nünk mindazoknak, akik kongres
szusunkat üdvözölték és ezáltal 
hozzájárultak ahhoz, hogy ismétel
ten megerősödjünk nagy hitünk
ben, hogy a nemzetköziség felé, a 
dolgozók nemzetközisége felé ha
ladunk. e nemzetköziség erejével 
építjük a Román Népköztársaságot 
és mindnyájunk Javát, n szcciállz- 
must A munka, amelyet kifejtet
tünk és amelyet ki kel! féltenünk, 
küzdelmeink, amelyeket megküz
döttünk és meg kell küzrfenlink. 
nemcsak a miénk. Az a munka és

küzdelem, amelyet folytatunk, nem, 
csak országunké, hanem az egész 
világé. Az egész világ dolgozóinak 
szabadságharcos küzdelme, az egész 
világ szabadságharcosainak, az em
beriség fejlődéséért folytatott küz
delmébe illeszkedünk be, amikor 
teljesítjük a ránk váró feladatodat 
(Nagy taps.)

Délután 4 órakor a kiküldöttek
kel megkezdjük a kongresszusunk 
munkáját. Ennek a munkának el
végzésére nagy segítséget nyújtott 
ne Írünk Luca testvérünk beszéde, 
amely rámutatott arra, hogy'a pol
gári nacionalizmus, a burzsoázia 
uszító ügynökei ellen kell kemény 
harcot kifejtenünk, hogy megszilár
dítsuk azt. amit eddig építettünk, 
hogy eredményesen haladhassunk 
élőié a munkásosztály segítségével, 
a Román Munkáspárt irányításával 
a szociálizmus felé.

Köszönetünket kell kifejeznünk a 
vendéglátó városnak és a várói 
képviseletében megjelent polgár
mester testvérünknek, hogy barát
ságos otthont biztosított a kon
gresszusnak és dolgozó népünk ki
küldötteinek A polgármester test
vérünk szavat szerint Kolozsvár bű
nös város volt a múltban, székhelye 
volt a nemzeti uszításnak. Ma már 
nem az. tüzhc’ye a két nép kultu
rális találkozásának ás testvéri ba" 
rátkozásának. (Nagy éljenzés, taps)

Éljen a román náp és az együttlakó nemzeíiségek 
közös íiarcban és munkában megvalósult testvérisége!



A délutáni ülésen Juhász Lajos helyzetünkre és kicsiségünkre va- 
országos aldnök elnökölt, majd ló hivatkozással, 

közepette 
elnök ís-

Szövet- 
jelen- ország demokratikus erőitől, hogy 

aztán szembefordíthassanak ve
lük. Helytelenítették, nagyképű
ségnek nevezték temesvári hatá. 

novem- rozatainkát, mert szerintük vüág- 
kon. politikai feladatokat vállalni, a

vissza akarták 
tartani népünket e küzdelemben 
való részvételtől. Semlegesíteni 
akartak bennünket, elszakítani az

Az elmúlt év távlatából tehál 
voltaképpen nem is a fenti két 
kérdést, hanem csak egy dolgot 
kel! beható vizsgálat tárgyává 
tennünk:

-— Tudtuk-? a| magunk he
lyén, nemzetiségünk erejét, helye
sen és eléggé mozgósítani azok
nak a hazai és világpolitikai erők
nek az odalán, amelyek vitatha
tatlanul a történelmi fejlődést 
biztosító békéért, de » világ több 
részén — igy hazánkban js — 
társadalmi fejlődést biztosító és a 

Nem. békét már nemcsak védő,

általános érdeklődés 
Kacsó Sándor országos 
mertette a Magyar Népi 
6ég politikai és szervezeti 
lését.

Kedves Testvérek!
— A mult évben, 1917 

derében' tartott temesvári 
gresSzusunkon. két nagy feladatot független nemzetekre tartozik, 
jelöltünk ki magunknak, a Ro- Felfuvalkodottság volt-e való
mániában élő széles magyar doi- bán ilyen nagy feladatokat egy 

j gozó tömegek nemzetiségi politi- kis nemzetiség elé tűzni? Nem. békét már nemcsak védő, hanem
■ kai szervezetének, a Magyar Népi Kis népet és nemzetiséget is fei- szilárdan építő népi demokráciák 
Szövetségnek. Az egyiket igy fo- emel a nagy feladat, ha ez a fel- megvalósításáért, illetve további 
galmaztuk meg: küzdelmünk a adata történelmi fejlődés és az kiteljesítéséért küzdések, 
történelmi fejlődést biztosító bé- emberi előrehaladás szolgálatában Ezután Kacsó Sándor országos 
kéért; a másikat így: küzdelmünk áll. Másrészt: minden nép önma- elnök rámutatott arra, hogy a 
a népi demokráciáért. gáért is harcol, akár kiesig akár második világháború után a világ

A magyar $ovlniszta-reakciós nagy, ha a történelmi fejlődésért erőteljes demokratikus fejlődésnek 
körök, 'a kizsákmányoló rétegek és az emberi előrehaladásért küz- indult, majd igy folytatta: 
vezetői és képviselői, nemzetiségi dő történelmi erők oldalán harcol.

az országokban a dolgozó 
a maguk államát 

teljesítik tehát.
építik, 
hanem 

tömegeket mozgató mun*

Ezekben 
tömegek 
nemcsak 
hatalmas
kaversenyekkel túlteljesítik a gaz
daság: terveket és emelik a munka 
termelékenységét. Ennek a kapita
lista rendszerekben ismeretlen mun- 
kaiendületnek köszönhető, hogy

Lengj’elorssó gban, Bulgáriában, Ma" 
gyarországon, Csehszlovákiában - és 
Romániában 1948 tavaszáig,’ a há
ború előttihez viszonyítva' ' 5—52 
százalékra emelkedett a termelés- s 
emelkednek mindenütt a reálbérek, 
tehát emelkedik a dolgozó tömegek 
életszínvonala, ; ’

Te- 
kongresszusunk idején 

volt népköztársaság. Or- 
demokratikus erői ezt a 
kemény küzdelem árán 
A küzdelem érte, volta*

A vFág erőteljes demokmt kas fejlődésiek 
Indáit a második világháború után

KedvesTestvérek! A temes- Kacsó Sándor a Szovjetunió kö- riAí' kérdés megoldását;
vári kongresszusunk óta eltelt idő vetkezetes békepolitikájára, mu- igyeksz k kialakítani 

„tömböket” és 
ezért akadályozza a

ezért 
különféle í 1mindenben igazolta a Szovjet- tátott rá és ezzel kapcsolatban „szövetségeket*  

unió következetes békepoljtíkáját. hangsúlyozta, hogy az égzakameri- „blokkokat**;.
Megvizsgálva most e hét mélysé- kai Egyesült Államok és Anglia német" és japán béke létrejöttét és 
gesen különböző irányzat vijágpo- mai kormányai, valamint a tőkés " 9 1 J“t: *—
litikai küzdelmének jelenlegi hely- imperializmus mögött álló uszitói 
zetét, § felmérve a mi magunk nem akarják, hogy a világot a 
portáján elvégzett munkánkat is, tartós béke és a demokrácia szeL 
bírálva és értékelve az elért ered- lemében szervezzék . meg. Utalt 
«lényeket, emelkedett érzésekkel Molotov november 7-j beszédére, 
állapíthatjuk meg, hogy az elmúlt majd jzó szerint igy folytatta: 
eV alatt a reakciós erőkkel vívott - - •
ég folytonosan kiéleződő küzdel
mek közepette, ív békét védő és 
építő erőknek hatalmas erkölcsi, 
politikai és gazdasági fölénye ala

pkőit ki, és ez másként nem is tör
ténhetett. A békerontó és a há
borúra uszító tábor fokozódó fej- 
vesztetítségével és ebből eredő egy- fejlődést és a társadalmi előreha- 
re elvakultaíbb dühével és gyülöle- ladást kísérelik meg ezzel elakasz- 
téVel szemben, az antiimperjálista tani, hogy meghasszabbitsák a. ka- 
és demokratikus erők határozott pital-zmus rendszerének az életét, 
szilárdsága és uj -világot építő amely pedig magántulajdonban 
nagyszerű előretörése mindennél lévő termelési eszközeivel, terme*  
meggyőzőbben bizonyítja, hogy a lési anarchiájával, szociális és po- inának, köztük a m; Népköztár. 
mononoi-knmtalízmiis rtfnerikaí- 
angol urainak, valamint francia, 
olasz, holland, belga és más szol
gáinak és ügynökeinek egyre 
féktelenebb háborús uszítása nem 
egyéb már, mint a kiélt ég fr.l- 
bomíásban lévő tőkés imperjáliz
mus utolsó lelki ismeretlen gáncs- 
vetésj„ kísérlett- a történelmi fej
lődés diadalmas utján.

— Ezeknek az uraknak a törek
vése az, hogy — Molotov november 
7-i.ki nagy beszéde szerint — „rá*  
erőszakolják más országokra im
perialista békéjüket, amely nem 
fér össze az antihitleriste. koalíció
ban résztvett hatalmak felszabad
ta célkitűzéseivel." A történelmi

ii tikni ellentmondásaival túlélte 
korát- Ezért szervez az imperia
lista tábor élén járó Amerikai 
Egyesült Államok ujabb és ujabb 
gazdasági, politikai és katonai tá
maszpontokat az egész világon; 
ezért tette lehetetlenné, kétszer is 
létrejött megállapodás megtagadá
sával, illetve letapadásával a ber-

A jelentés a béke melletti tár
sadalmi és politikai erőkkel kap*  
cs ólaiban a következőket szege
zi le:

— A béke me’í ti fog'alt állást sok 
angol és amer kai tudós is. ami
kor a csak támadó célt szolgáló 
atomfegyver betiltása és az atom

célokra való fel- 
nyütan a

energia békés 
használása kérdésében 
Szovjetunió javaslatát helyeselte. 
A béke mellett harcolnak a dol
gozók, mindenütt a világon. A 
francia, angol és amerikai munká
sok, a fruncaországi bányász
sztrájkkal kapcsolatosan egymás
után nyilvánítanák ki, h>gv nem 
hajlandók harcolni a Szovjetunió 
és a népi demokráciák államai el 
len. Az Ifjúsági Demokrata Világ
szövetség varsói kongresszusa 45 
millió ifjúmunkás nevében foglalt 
állást a Szov-etiinió békevédö po
litikája m 11'ti.

Elszánt abbá, sok helyen fegyve
res szabadságharccá váltak 
gyarmati ;i<'pck fü"p,< . ö-n; éiy s,- 
badsrigm irri. l’.-rnm 
angol Kommunista Póri 
gáni'k tagja szerint, 
nz-mit; n második vil 
után

Duü. ; 
■■ i.ZO-t 
lm peri 
gháboru 

azzal kt-órtetezik, h«gv a ka-

inditja el az ellenőrzése alatti te
rületeken, valamint, a nyugati álla
mokban is az uj fasizmus fertő
zését, ezért menteti fel és épite be
le az újjáélesztett németországi 
háborús iparba a fasiszta, és hit le 
rist.ii háborús bűnösöket, és soroz
za be az idegenlégiókba a szétzú
zott fasiszta hadsereg maradva*  
nyait; ezért kíséreli meg a népei*  
lenes kormányok nyílt, fegyveres 
támogatásával elnyomni a görög 
és kínai nép szabadságharcát; ez
ért használja fel a jobboldali szo
ciáldemokraták árulását arra, 
hogy segítségükkel gazdasági és 
pofit hai függőségben s ezen ke
resztül a maga imperialista céljai- 
nak szolgálatúra szorítsa a nyugat' 
államokat: s végül, ezért' gáncsol
ja el a népi demokrácia íöbb álla*

és az újjáépítést szabotáló tévé*  
kenységét vertük vissza. Ezek az 
eredmények jelentették a népi .de
mokráciánk rendszerének legfónto-*  
sabb fejlődési állomásait. - Ezeken 
az eredményeken keresztül juthat
tunk el az elmúlt év utolsó nap
jaira, a Román Népköztársaság, ki
kiáltásáig, a népi hatalom, megszi
lárdításáig.

— Országunkban — szegezte te 
OhcoTg'hiu-Dej, a Román Munkáspárt 
főfitkára 1948 február 21-én— a 
népi hatalom a fasizmus, a reajprió 
és im i/miperia.1 izmus eülsn . vívott .feárc 
eredménye, melyet a munkásság, a 
vele szövetséges dolgozó pa>raEzr§ág- 
gal és a haladó értelmiséggel: együtt 
vívott meg. Ebből a (küzdelemből 
&zü'l üthetett: meg „az az államforma, 
amelyen keress-ö! a nagyszerű cél, 
a kizsákmányolás és a kizsákmá-

Népköztársaságunk 
u. szocializmus építéséi 

utján
— Kedves Testvérek! — folytatta 

Kacsó emök. — Országunk, a Ro
mán Népköztársaság a népi demo
krácia országai közé tartozik, 
mesvári 
még nem 
szágunk 
vívmányt 
érték el.
képen már a felszabadulás pillana
tában megindult, amikor a Román 
Kommunista Párt harcra mozgósí
totta a demokratikus 
mokratíkus fejlődés 
ország újjáépítése és 
érdekében Ebből a 
született meg, a népi 
erejének nyomása alatt, 
március 6-i demokratikus kormány. 
A demokrácia kormánya megvaló
sította a földreformot és az első 
szabad választásokon megszilárdí
totta a demokratikus erők politikai nyeli osztályok megszüntetése és or- 
tulsulyát. A küzdelem most már 
egyrészt a feudális reakció marad
ványainak a felszámolása érdeké
ben, másrészt a parlamentben, sőt 
a kormányzatban is bennülő tőkés 
reakció mesterkedéseivel szemben 
folyt Maniu és hazaáruló társainak 
leleplezése és elitéltetése a külföld
höz kapcsolódó hazai soviniszta-na
cionalista reakcióra mért sikeres csa
pás volt, Tatarescunak és pártjának 
a kormányból való kiszorításával vi.’ 
szont a hazai tőkés reakció romboló

erőket, a de- 
elindítása, az 
megszervezése 
mozgósításból 

tömegek harci 
az 1945

szagunkban a szocialista rend beve
zetésének megvalósulása felé hala
dunk," (Gheorgíliiu-Dej politikai je- 
’mtése a Román Munkásp&tb 19*8  
február 21—23-i kongresszusán). ....

A. Román Népköztársaság kíkiálr 
tásn világpolitikai jelentőségű ese
mény ís volt. Megnyitotta az utat 
országunkban a népi demokrácia Jci- 
teljesítése és a szocializmus építése 
ta”**;  s ezzel jelentősen erâri tét te a 
békebiztositó, imperialista ellenes tá
bor erejét .-

saságunknak az Egyesült Nemze
tek Szervezetébe való felvételét- 
A Román ' Népköztársaságban élő 
dolgozó magyar nép szervezetünk 
felhívására, közel 100.0,00 aláírás
sal tiltakozott e gáncsvetés elten 
s foglalt állást Visinszkij szovjet 
kiküldött békebiztositó javaslatai 
mellett.

ellett! hatalmas társadalmi 
és politikai erők

pitalista rendszer válságát a gyar
mati irizsákmányolás fokozásával 
gyengítse- Ez a törekvés azonban 
csak k élesiti és fokozza a gyarmív 
tokon a nemzeti fe'szabadüó küz- 
delmeket**.  Valóban, a malájföldi 
és burmaí szabadságmozgalmak, 
az imperiáhzmus ellen {■ gyvérrel 
is küzdő szabadsá;,harcos'ikat i- 
seg tik.. Vietnamban és Indonéziá
ban- Nő <t népi mozaatmak erejt 
Indiában «z afrikai aranyparton 
és Nigériában is. A gyarmatokat 
tartó éc belső váloágekkal küzdő 
imperialista országaim., csak egyre 
nehezebb helyzetbe kényszeríti, 
hogy válságaik:'. ’ a gy trmati né
pek kizsákmányolásának foknyi- 
sóval r-r-'n, ; őt' ->-r- - o-öó ;J" '

A békéért foh/ó küzdelem tehát, 
a Világon mindenütt. cpi/bcestk « 
szabadságért, a történelmi fejlő
désért, a demokratikus fejlődésért, 
a 3sori<ítizmusért folyó küzdi lem
mel A. demokrácia és az imperiúliv 
m.us kri~őtli (ront nem. földrajzi ’:C' 
tárvOíial, hanem az eln-yomott fis 
kizsákmányolt népek scatmdtaohíir- 
cátml, nz clmmmotf és kusákmé*  
nyalt rétepek osztályhareának <iri- 
vonalávoi esik egybe az egész ui- 
táíjon.

I. 
â

Kacsó Sándor ezután a békevédö 
front, mögött folyó nagyszerű küz*  
delemről, a világ békéjének építé
séről beszélt s a Szovjetunió és a 
népi demokrácia államai hatalmas 
arányú belső építő munkáját vá" 
zolta Majd igy folytatta1

— Eddig elért eredményeink már 
igazoliák ütjük helyességét. A népi 
demokrácia államaiban — a hábo. 
rus rombolások ellené-e is — ál" 
iandóan növekszik a termelés és fo*  
kozatosan javul az életszínvonal
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Alkotmányunk megszilárdí
totta a nép hatalmát

A Román Ntjpköztánsaságnnk a A márciusi választ&dranj a dolgo- 
líórdmtalom magszrlárditását szenté- zó naptömegek voltaképpen á' Népe 
sítő u,i alkotmányra volt szüksége, köztá.rsasáeot szavazták meg s ennék 
A munkósosztáty szilárd elvi ml apó- alkotmányát, amelynek tervezetéi 
kon A1ló egvíég/rrek a mertiarémtése a választási küzdelem alatt az irá- 
úzonban a Nagy Alfcotmányozó Nem- nyitók százezrei’ ismertették meg g 
zcteyü’.és összehívásának szükséges tegeldtMvtt-a'bb falvak népével is. A 
előfoltételrként jelentkezett. Az Egy Nagy Nemzetgyűlés tehát vadóban s 
sé^s Munkáspárt létnoiöttét a jobb
oldali szociíildnmokratákkal, a kül*  
fö’/lí impc"fitaizmus iVrynökeivd és 
a havai feudális és tőkés reakció 
szövő*-é-resrive]  folytatott tömény 
küzdelem előzte meg. A munkásániló doiwzók állama,

nép akaratát valósította mej’ í ’Rr 
mán Népköztársaság uj alkotmányá
nak megalkotásával. Az uj alkot: 
rnány kimondotta, hogy az állam a 
falusi és városi, fizikai és szellemi 

unriyben minden 
íohbn’dnlj szoeiáhlemok’iiftá.k lelcple- hatalom a néptől éred és a néjté. Az 

politikai befolyásuk nv'etö- ui alkotmány -nemcsak beiktatja az 
állampolgwri jogokat, de gondosko
dik ezek anyagi biztosításáról is. Az 
írj ftlkobmány minden dolgozó szá- 
tnáaa biztosítja s pihenés és a tanu
lás jogát, fokozatosan a imunka jo

/■(•se >?s 
rése után staiilcțhetctt meg munkás- 
osztályunknak a m.-irxizjmns’-loniniz- 
mns elvi n.ln.piátn álló eoyetten párt
ja, az egysrére-s Román Munkáspárt, 
népi demokráciánk vezetőereje, nvy 
n viblctpo:itikíii. mint n lm-ztil reak*  gát is.

A népköztársaság' alkotmánya te
hát egyrészt szentesitette népi de
mokráciánk addigi vívmányait, más
részit irányt mutatott fejlődésünk 
további folyamatára. Kimondja min
den áiloMnpolgár, tehát nz c«ryüttlak<*  
uépok teljes jogegye.nlőségét,’ „ncm- 
zetieógrc, fnjrn, fcVkezetre, valamint 
knlturfoknn. valamint anyagi helyzet
re való tekintet nélkül*-.  Jízmkiviil 
ufasitúsokat is tartalmaz a jogngyetri 
lö-ite gyakorlnti megvalósítására vo
natkozólag. Az nj Alkotmány swntc- 
vitetto a Román Kommunista Párttól 
már korábban Irwzcge.-.ctt és gyakor 
billió átültetett ;]><>’i< ikni tételt, nvdy 
szerint „az cKyürtlnkó népek Jogegyen 
bíró-én alapuló testvériesség álUm" 
prlkíkni «’v on<?.á<'tv-.kh<»n-“

A Román Népközt ársanág al
kotmányának életbeléptetésével 
demokratikus küzdelmünk uj sza
kaszba lépett. Ezt a szakaszt a 
népi demokrácia mcgszilárditÁná-

eióval. szemben, a földesúri é*  tőkés 
kizsáknmnvo*ás  felszámolásáént foly
tatott. további küz.'leleniben.

Ez’i't mo<rér<'tt uz idő a további 
,t <mó" inéivebbrehatá víltoz-ásokna. 
A rnóm'-insi választómkon a dolvozó 
nőn i'-.r.ii képviselői keniltck he aj 
A 'tzn:>uvozó Nemzetgviilé ll»e.

A N'']>i Itmnol:ráfia Frontjába tö- 
miiiiilt. következel esen elő ehsiindó 
demokratikus erők, ezek között a mi 
".P-'S >-ü:>k is —. mindent elsöpörő 
"vi'win.tt arattak. A mo,r-,'álns7.tott 
!!•> képvi-o'ő közöl lO.ő-öl, kö tők 
’ÍO ’! a MNSz részéről, a Nép: 1>--- 
nioi: r.-H i i Fixititiá.nak lr-iái:’ kii’do'.t 
be a X’m.rv A.kotinányozó Nemzet*  
. vii'ital). országunk dolgozó ■i-i'c.

■ ' ei •z.-ib:idti!vn :■ k:v
cd'i:"i i"i:ir:.;:i ■■ > .

■ „á ;i .4 ? ■ átértve Vlíbl -z.'
őré i .ii'b mőmgét. olm r -ni illett 
■;’ iaf-'-e' l.e’i ÓT ’e. k i'«tIiz 1 vo'.illt
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frt és a szocializmus építésének 
megalapozásáért foiytatott küz
delmünk jellemzi. Ennek érdeké
ben teszi már maga az Alkotmány 
a munkát a gazdasági élet alap
jává; nyilvánítja a legfőbb ter- 
mel&észközöket, mint az egész nép 
javait, állami tulajdonnak s irja 
alő az ország gazdasági erejének, 
a nepjólét fejlesztésének, ’ vala
mint a nemzeti függetlenség biz
tosításának, érdekében a nemzet
gazdaság állami irányítását és 
tervszerüsitését.

szocialista jelleget öltő munka
versenyek nagyban hozzá járul'ak 
ahhoz, hogy az ipari termelésünk, 
egyes iparágak kivételével, jóval 
túlhaladta az 1938 éves átlaeot. 
Az országos önkéntes munkáidé- 
pék, az ifjúság tízezreit mozgósí
tották a közösséí? érdekében vég
zett munkákra. Mindez az állami 
tervbizottságnak lehetőséget nyúj
tott arra, hogy megtegye az dő- 
készületeket az 1949 évre szoló 
gazdasági terv elkészítésére. Az 
újév kezdetével Népköztársasá
gunkban is megvalósul a tervgaz
dálkodás.

Dolgozó 
mánytran 
biztosítja 
amely megnyitotta az iskolák ka
puit — a legalsóbb foktól a legfel
sőbbig a munkásosztály és a dolgo
zó parasztság gyermekei előtt. Az 
uj iskola a dolgozók államát épiti, 
tehát elsősorban a munkára nevel 
és ennek megfelelően, különösen a 
sokféle 
korlati 
kezdve 
resztül, 
a népi demokrácia szellemében 
szervezi át. Biztosítja ezzel egy
részt dolgozó tömegeinknek egyre nö
vekvő kulturigénvének kielégítését, 
másrészt, megfelelő számú leiké"

BTEGKEZDÖDTK a SZOCIA
LIZMUS ÉPÍTÉSE

Â3 Alkotmányban megjelölt 
feladatok valóra váltását a az 
ezért folyó politikai küzdelem irá
nyítását, híven eddigi élcsapat 
szerepéhez, a Román Munkáspárt 
vette kezébe. Júniusi teljes (plená
ris) ülésén demokratikus fejlődé
sünket, még határozottabban a 
szocializmust építő útra irányí
totta.

E plenáris határozata éberségre 
hívja fel a demokratikus erők fi
gyelmét, részletesen foglalkozik az 
adott fejlődési szakaszban felme
rülő feladatok megoldási módjai
val s megállapítja: „... a népi 
demokrácia fejlődési és áttérési 
folyamata a szocializmus építésé
re, az osztályharc feltételei között 
folyik, amely változatos és egyre 
élesebb formákat ölt"

Ezen a történelmi nevezetessé
gű ülésen a Párt vezető testületé 
jóváhagyta a központi vezetőség
től a kormánynak tett és a főbb 
termelőeszközök államosítására 
vonatkozó javaslatot. A. Nagy 
Nemzetgyűlés junius 11-i ülésén 
egyhangú lelkesedéssel meg is 
szavazta a főbb ipari üzemek, bán- ( 
kok, szállítási és biztosítási válla- 
latok áUamositásáról szóló tör. , 
vényt.

E gyökeres társadalmi, vala- , 
mint gazdasági átalakulást meg- ] 
indító intézkedés nagy jelentősé- , 
gét a plenáris határozata megál
lapítja: ;

„Az áUamositás megszilárdítja 1 
O népi demokratikus rendszer 
alapjait és hatalmas csapást mér 
a tőkésosztályra, a népi rendszer 
legádázabb ellenségére."

népűnknek az alkot- 
leszögezett tanulási jogát 
az uj tanügyi reform.

szakiskola segítségével, gya- 
nevelést ad Az óvódéról 

a2 elemi és középfokon ke- 
a felső fokig, oktatásunkat 

I demokrácia 
Biztosítja

‘—1 Kedves Testvérek! Elért 
eredményeinket elsősorban annak 
köszönhetjük, hogy a dolgozó nép 
érdekében a dolgozó nép erejével 
vittük politikai és gazdasági küz
delmünket. Ugy a béke megszi
lárdításáért folyó küzdelemben, 
mint a béke legszilárdabb alapját 
jelentő szociáiizmus érdekében tett 
erőfeszítéseinkben a legjobb, a leg
erősebb és leghűségesebb hadse
regünk. a dolgozó nép. A dolgozó 
nép ereiével és hűségével verte 
vissza Népköztársaságunk, a tőkés 
imperialista reakció megismételt 
próbálkozásait, leplezte te és «zá- 

A LENDÜLETES FEJLŐDÉS molta fel a hazai töltések külföldi 
irányítóihoz menekült vezérének 
Max Auschnittnnk, a munkásé^dó 
Titel Petrescuval és a vasgárdisrn 
Horea S'ma ügvnőWvet esrvü't 
szőtt hazaárulő őss?ceskii”é«ét. A 
dolgozó nép erejével gvürt.iik le 
azt az alattomos hazugsághadjá
ratot, amely a kizsákmányoló ré
tegek érdekében különösen a pa
rasztság között próbált bizalmat
lanságot kiváltani, elsősorban a 
Szovjetunióval, aztán a mtmkás- 
osztályunkkal s ennek élgárdája a 
Román Munkáspárttal szemben 
Előrehaladásunk, valamint a dol
gozó nép előtt mesmyilt hatalmas 
fejlődési lehetőségek a fasizmus 
maradványaiból és a reakciós, ki- 
zsákmánvoló rétegekből nemcsak 

'Hsni k®.'- riadalmat, hanem gyűlöletet és 
■ elkeseredés’ váltanak ki. A rmk- 

szembeni harcunk tehát

UTJÁN

A munkásosztály és a dolgozó 
földmüvesség erőfeszítésein túl 
kétségtelenül a kormány gazda
ságpolitikájának következménye 
ez. A kedvező költségvetési hely
zet következtében, ipari, szállítá
si, mezőgazdasági célra összesen 
32 milliárdos befektetést fordít
hatunk. A hitelek termelési célok 
ra való irányítása és ennek ellen
őrzése a termelés növekedését és 
az áruforgalom 
eredményezte. Ez nagymértékben 
fokozta a dolgozók vásárlóerejét. 
Hozzájárult ehhez az április 1-vel 
életbeléptetett adó- és illetákcsök- 
kentés, a spekulánsok el*  I 
mény harc, a CFR szállítási dij- v, 
szabásának csökkentése, valamint cióval 
több közszükségleti cikk árának 
ez év májusában, augusztusában, 
október elsején történt le°tá!1;tá- 
sa. Mindezek, valamint a kereske
dői kizsákmányolás korlátozása 
érdekében, az állami áruházak 
egyre szélesebbkörü és változatás 
megszervezése, lényegesen emel
ték a városi és falusi dolgozók 
vásárlóerejét, ami hatékonyan 
hozzájárul a munkásosztály és a 
doleOZÓ földmű Vestár» kŐZÖttj “ZÖ- 
vétség megszilárdulásához. (Taps.)

Gazdasági életünk elemeit erő
ltette a kormány azzal az adó
politikával is. amely tárnom’ía a 
dolgozó nénrétegeket. de korlátoz
za a kizsákmányoló elemeket. A 
falusi kfzsákmányolók gazdasági 
fölényének letörése tervében folyt 
le az ezévf gabcnnbcgriUtá"- vég
rehajtása Is. A beszóltál tat ári 
rendelet ha’ékonyan hozzájárulta 
falusi kizsákmánvolás korlátozá
sához, amennyiben hcszoltáltá- 
tárrra kötelezte a módos rétegek 
0zárkádé-re én n szerényebb réte
gek munkaerejének kizsákmányo
lására forditha’ó gabona frln-’o- 
gett Meg kell azonban AHenl’n- 
n’i”k. bőm» a "nbonnher-a-üitás <4- 
kerét elsősorban n dolgozó pa
rasztságunk szorgalmas munkáfá-

megjavítását

nak és s beszolgáltatásnál tanú
sított éberségének köszönheti

Munkásságunk — nemzetiségi 
különbség nélkül — nagy lendü
lettel vett részt a munkában. A 
szocialista jelleget

szült szakemberrel látja el a szo- 
ciáUzmus irányába fejlődő gazda
sági életünket

De kiteljesitette a tanügyi reform 
nemzetiségi jogegyenlőségünket is, 
különösképen éppen azzal, hogy ál
lamosítva a felekezeti iskolákat a 
mi nemzetiségünk dolgozóinak is 
biztosítja a felkészülést mindazokra 
a nagyszerű lehetőségekre, amelyek 
a szociáiizmus épitése során a dol
gozó nép gyermekeire várnak. Az 
Alkotmányon és a tanügyi refor*  
mon keresztül egyrészt szentesítést 
nyer, másrészt gyakorlatilag kitel
jesedett a Román Munkáspártnak 
ezen a téren mar a felszabadulás 
után kezdeményezett következetes 
nemzetiségi politikája, . amelyet 
Gheorghiu-Dej, a Párt februári 
kongresszusán ismételten leszöge
zett: „... a nemzetiségi iskolák ál' 
lomi fenntartása. magyar egyetem 
létesítése, az anyanyelv használatá
nak joga a közigazgatásban és az 
igazságszolgáltatásban, az együtt
lakó nemzetiségek és demokratikus 
szervezetek tényleges teljes jog
egyenlőségén alapuló részvétele a 
politikai életben — ezek jellemzik 
a Román Népköztársaság nemzeti
ségi politikáját." (Taps.)

A vatikáni reakciós politika. 8 
fasizmus erőinek szétzúzása után, 
újra fokozottabban s leplezetlenül 
vállalja a kizsákmányoló társadalmi 
rétegek és a tőkés imperiáüzmus 
szolgálatát. Népi demokráciánk fej
lődésének, dolgozó népünknek ér
dekében elengedhetetlen feladattá

A reakciót? elleni harc árán született 
ere dm f nyeink
nem enyhül, hanem élesedik.

Ezen a téren nekünk, nemzeti
ségi szervezetnek külön feladata
ink is vannak. Elmúlt évi küzdel
meink során láthattuk. hogy a 
nyugati tőkés imperializmus egy
házaink reakciós elemein és szer
vezetén keresztül kísérelte meg el
akasztani az ország demokratikus 
erőivel közösen végzett épí'3 
munkánkat. Jelentkezett ez a kí
sérletezés különösen a konkordá
tum felbontásánál és az egvMzi 
iskn’ák államosításánál. Mindkét 
esetben a hit és az egvház 
Kének ürügyén 
tétekkel, maid 
tak k’cs'holni. 
most íamét aiz 
aetetődési hajlamra próbálnak 
énf’keznt és az alattomosabb mert 
félrevezetőbb kulturális elzárkó
zás! törekvések szításával szeret
nék megbontani az együtt!akó né
pek néni demokráciát szilárdító 
és szoc'alizmust építő egységét.

A rekació elleni további küzde
lem azonban a mi sorainkban is 
csak a dolgozó nép erejével lehet 
sikeres. A reakció eszköznél!; hasz
nálja fel a mult rendszerek átkos 
örkségert: a bürokráciát és a tisz
tességtelenséget is, hogy az 
egvüttJnkó népek közös demokra
tikus küzdelmét gyengítse. Ez el
len a leghatározottabb fegyver a 
dolgozó népnek az osztáiyetlen- gresszusunk feladata, 
ségge! szembeni ébersége. Népi gézzé ezt a munkát az országos 

: Szövetségünk felismerte ezt aa vezetőség megválasztásánál is.

nemzetisé,?} 
gyűlölködést 

VorAaÁrriik 
elkülönülési, 

hajlamra

fé'tá- 
ellen- 
akar- 
ntán 

elszi-

A 1<Övetkezetes demokratikus fejlődés 
a nemzetiségi kérd?s toldásának 

egyetlen biztosítéka
A Romániai Magyar Népi Szö- 

vc'.s'g 1947 november 21—22’én 
Tenv.svárt tartott ország.® nagy
gyűlése határozatban mondotta ki, 
hogy „dolgozó népünk egysege és 
d<mokr^tik"ts társadalmi átalaku
lása érdekében — annak érdeké
ben. begy lépést tartsunk az or
szág fejlődésével — veg g kell 
vinnünk a harcot a kizsákmányo
ló rétegek képviselőinek, az el
zárkózás röv d’á’ó htrde'őinek, 
szervezetünk éléről való eltávolí
tására".

Az elmúlt évben ez volt a leg
főbb szervezeti feladatunk. Lé
nyegi' nem t<7. egyszerű tisztogatá
si művelet, hanem az arra való 
törekvés, hogy n Mag var Népi 
Szövetsóg méltóképpen m'gállin 
a belvét abban b lendületes fejlő
désben. nmelvct « kiéleződött os/- 
t'ilyhnrc b lzött vc‘t n szociáliz- 
min énlfév nclt Tányclvc.

1

is a haladás

amióta vég- 
a szándéka, 
fejlődésével 

állítson

sa után, az uj alkotmány érteimé" 
ben megvalósított uj társadalmat 
alaki’ó nagy reformok idején, tűr
hetetlenné vált, hogy szerveze
tünkben. az oda befurakodott ki- 
zsákmányoló elemek, egy olyan 
világ képviselői, amely már vég
kép a múlté, tovább 
kerékkötői legyenek.

A magyar reakció, 
kép meghiúsult az 
hogy a demokrácia 
elvan saját szervezető: 
szembe, amely a kisajátított földes
urak. tők sok reakciós egyházfők 
és jobboldali szocúldemokraták 
munkás-árulók vezetésével az im
perialista háborús provokációk 
szolgálatába álljon, minden erejét 
oda ö-szponto.s-itóttá, hogv n Ma
gyar Néni Szövotséoet siklassa ki 
a következetes demokratikus fejlő
dés utjából-

Az ..elvtelen magyar egység'*  
jelszavának Tínngoztof.ásával a. tág.

vált a káros és ellenséges befolyás 
visszaszorítása. A szabadságjogok 
kiterjesztését, a felekezetek közötti 
jogegyenlőséget és az igazi vallás
szabadságot ültette gyakorlatba, — 
nemzetiségi vonatkozásban is — a 
Vatikánnal 1937-ben kötött konkor
dátum felbontása. Az uj kultusztör
vény megalkotása, valamint a gö
rögkatolikus hívek tömegének anya
egyházukba való visszatérése. Ezek 
az eredmények — köztük a feleke
zeti iskolák államosítása — erőtel
jesen hozzájárultak az egyházi té
ren ismételten próbálkozó népelle
nes. reakciós törekvések megíeke" 
zéséhez.

S végül, 
megemlíteni, 
hadseregünk 
őre Népköztársaságunk további de
mokratikus és független fejlődésé? 
nek, egyben igazi kulturintézmény- 
nyé alakult át és ezzel a rámán 
nép és az együttlakó nemzetiségek 
közös, békés, építő életének 
nevelő iskolája lett. (Lelkes 
zés.)

— Népköztársaságunk, e 
fejlődési távlatokat nyitó 
tervébe illeszkedik bele a Székely
föld iparosítása is. Uj nyersanyag
lelőhelyek intézményes felkutatása, 
a meglevő bányák fejlesztése, olaj
kutak fúrása, ipari üzemek bővítési 
tervei, jellemzik azt a jelentős műn- 
kát, amely az eddigi népellenes 
rendszernek Ideién, a mindig 
maiként kezelt Székelyföldet 
lődés utján elindítja. (Dörgő

nem mulaszthatjuk el 
hogy demokratikus 
egyre öntudatosabb

nagy 
éljen-

széles 
munka

gyár 
a fej
taps.)

intézőbizottsági illésén a 
nemzetiség do'oo?ó:nak 
csatlakozott a Néni De- 

Frontiában tömörült 
demokratikus eták-

elmúlt év fohmmán. Nae-vváradi 
központi 
masrvar 

mokrácia
következtés 
hoz. Megfelelt ez temesvári kon
gresszusunk tiatározat-i’nak nmelv 

n „ttépi deraoltrárin nrs9i. 
rtrti Keleteurónéban t'i hazát éni- 

amelvbev helye a
döleri-ők ki színei Hrrzőtnnk a rtern- 
gftiq^nek kisemmizőlnek. az im- 
perialfzmirs vénámln Un™ ököl
nek" . Ennek a határozatnak szel- 
InrvAtw5n fnvn’lt.lk köznonfi m*é-  
zőbizottságunk Csíkszeredái dön
téséé is. amelyekben leszögeztük, 
hogy dolgozó tömegeink érdekei
nek képviseletében tevékenyen 
részt kell vennünk a követ
keztetés demokratikus fejlődést 
biztosító osztályharcban s en
nek a társadalmi és történelmi 
fejlődést egyedül biztosító harc
nak az irányító la — a mi küzdel
münkben is — a mindenféle el
nyomás és k’?. ákmányolás ellen 
küzdő munkásosztály, és ennek 
é’csanata: a Román Munkáspárt. 
(Dübörgő taps, éljenzés )

Községi, városi és megyei szer
vezeteink új vezetőségeit ezeknek 
a határozatoknak a szellemiben 
választottuk meg az októberi tiszt
újító választásokon és jelen kon- 

hogy elvé- 

különbözőbb népellenes elemek 
furakodták be a Magyar Népi 
Stávc'ség vezetőségébe és az in
gadozó, k;shitü elemeket igyekez’ 
tek megszervezni céljuk szolgála
tára. A reakc ó terve az volt, 
hogy amit kívülről nem tudott el- 
érni, belülről valós ba meg. Népi 
Szövetségünk egészséges demokra 
tikus elemei felvették a küzdel
met ez ellen az egyre vakmerőb
ben jelentkező reakciós törekvés 
ellen s a munkásosztály élcsapa
tának. a széles néptömegek legszi" 
lárdabb támaszának — a nemzeti 
jogegyenlőség legfőbb bajnoká
nak — a Román Kommunista 
Pálinak segít.‘égére még idejében 
megindult az ellentámadás a so
rainkba befurakodott ellenség fel
számolására-

Lucíi Lászlónak az Tgpzság 1947 
május 22 én megjelent bíráló és 
útmutató cikke komoly fordulatot 
hozott a Mngyar Népi Szövetség

aujiaajmai.

életébe- A cikk rámutatott, 
az elvtelen magyar egység a tőkés 
meg a földesun osztállyal való 
együttműködésnek, következéskép
pen a dolgozó tömegek érdekei
vel való szembefordulásnak a po
litikája. Rámutatott, hogy „az ifi 
élő magyarság érdeke nem más, 
mint a széles, dolgozó néprétegek 
érdeke''-

Ez a nagy visszhangot keltő és 
termékenyítő hatású c.kk döntően 
hozzájárult ahhoz, hogy az 1947 
május 30—juniius 2-g tartó köz
ponti végrehajtóbizottsági ülés 
határozott fordulattal igazította 
vissza szervezetünket a követke
zetes demokrat.kus fejlődés irány
vonalába. Az ülés határoza'a ki
mondta. hogy „közművelődésünk 
terén minden eszközzel elősegíte
ni igyekszik a haladó szeVem tér" 
hódítását, társadalmi és gazdasági / 
téren pedig dolgozó tömege.nk ér
dekeiért száll síkra". Továbbá: 
„szervezetünk irányítását falun el
sősorban a dolgozó földmüvesség, 
városon a munkások, dolgozó kis
emberek és haladó értelmiségiek 
kezébe kell letenni''. (Nagy taps.)

Ez a fordulat temesvári kon
gresszusunkon még határozottabb 
jelleget ölt, majd teljessé válik az 
ez év juhus 23—24-én Csíkszere
dán tartott központi intézöbizott- 
sági ülés után. A Csíkszeredái ülés 
a RMP központi vezetőségének 
1948 júniusi plenáris ülésén hozóit 
irányt mutató határozata .szelle
mében kihangsúlyozza, hogy * 
MNSz-nek, ha feladatának meg 
akar felelni, ,ugy vezetőségében, 
mim égész szervezetének összeté
telében az eddiginél is fokozot
tabb mértékben képviselne kell 
egyre iramosabban fejlődő népi 
demokráciánk következetesen de
mokratikus harci szellemét",

A cs kszeredai intézőbizottsági 
ülést tervszerű munka követte- A 
mostani kongresszusunkat meg
előző szervezeti tisztújító válasz
tásunk komoly politikai és szer
vezeti előkészítés eredményei vol
tak- Az augusztus IS—18-án Bu- 
karestben tartott széleskörű érte
kezlet a központi vezetőség, vala
mint a megyék szervező, közmű*  
velődési és kádérfelelőseinek je
lenlétében — összesen 183 részt
vevő közreműködésével — dol
gozta fel a tisztújító közgyűlések 
előkészítésének és levezetésének 
munkatervét. Utánna 18 megyei 
központban szerveztünk ötnapos 
szemináriumot, összesen 600 füg
getlenített aktivista számára, kik
kel feldolgoztuk a polgári nacio- 
nálizmusból eredő elvtelen ma
gyar egységnek, valamint a mun
kás sztálv és parasztság szövetsé
gének kérdéseit, különös tekintet
tel arra, hogy a Magvar Népi Szö
vetség elsősorban a dolgozó fold- 
müvességet tömörítő szervezet. A 
szemináriumon résztvevő aktivis
ták a fenti kérdéseket az ^gyes 
helyi szervezetekben ismét 13.850 
utcafelelőssel és irányítóval dol
gozták fel- A megállapított mun
katervnek megfelelően szeptem
ber 15—november 1-ig 1361 helyi 
szervezetben és 26 megyei szerve
zetben zajlott le a választás, ame
lyen több mint kétszázezer le ga
zolt tag vett részt- A résztvevők 
száma a legtöhb helyt többszörö
sen felülmúlta az előző évekbeni 
közgyűlések résztvevőjének szá
mát,

A választások eredményeként 
szervezeteink vezetése ugy falun, 
mint városon a dolgozók kezébe 
került. A helyi k.iézöbizotittágok 
65%,-a dolgozó /i.idmüves, 14%-a 
munkás. 11%-a kisiparos és kis
kereskedő, 10%-a értelmiségi. A 
megyei intézőbizottságokban po- 
dig 40% munkás. 26% dolgozó 
földműves, 21% értelmiségi. 13% 
kisiparos és kiskereskedő (Taps.)

A temesvári kongresszus hatá
rozottan irja elő a „széles naptö
megek maradéktainJn beszervező, 
séf" Is. Az elmúlt évben ezen a 
téren is nagy lépéssel haladtunk 
előre. Helyi szervezeteink száma 
61.el növekedett és ha voltak is 
elenyésző számban kilépések a ki- 
.•v.ákmányoló. reakciós, soviniszta 
elemek részéről, « taglétszám — 
különösen falun, f) nagygazea ré
tegeknek a vezetésből való kiszo
rítása titán — mindenütt cmelk«> 
dett. A dolgozó földmüvességnek

>
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Szervezetünktől eddig távol ma- évihez viszonyítva három és fél- 
radt része mindenütt ezrével kap- szeresére emelkedett.
csolódott be a népi demokrácia A lefolyt választásokból kivjlág- 
fejlesztéséért folyó munkába ég lik, hogy az úgynevezett magyar 
harcba. Ennek az uj lendületnek egység nacionalista jelszava széles 
fényes ég felemelő bizonyítéka, magyar néptömegeinknek csakis 
bogy dolgozó tömegeink az or- kjsrészét érintette, főleg azt a ré
szág minden részében lelkes ön- szét, amelyet a kizsákmányoló 
kéntes munkavállalásokkal ünnep- rétegek befolyásuk alatt tartottak, 
lik íV-ik országos kongresszu- A vezetésnek a széles dolgozó tö- 
sunkat megek számára való biztosítása

A szervezeti élet elmélyedésére viszont a szervezet megerősödését, 
vall az a kiemelendő tény is, hogy sorainknak harcos, eleven szel- 
a fizető tagok száma az elmúlt lemmel való telítését segítette elő.

A munkásosztály 
vezető szerepe

ben s amikor észrevette, nem volt 
elég gyors a felismert hibák kikü" 
szöbölésében. Részben a kollektív 
munkamódszer határozott megköve
telésének a hiánya, részben az el" 
gépieseden irodai munkamódszer 
következménye volt, hogy Közpon
tunk a temesvári kongresszus és a 
Csíkszeredái intézőbizottsági gyűlés 
egyes határozatait nem tudta teljes 
értékűen végrehajtani. Elértük 
azt, hogy szervezetünk no nyújtson 
tovább is segítséget a kisajátított 
földbirtokosok, gyárosok, üzérke
dők és kizsákmányolok érdekeinek 
érvényesítéséhez, de már nem tud" 
tűk határozottan elutasítani a nem 
elvi jelentőségű magántermészetű 
ügyek intézését Ezzel akaratlanul 
bár, s nemzetiségi elkülönülésre 
bujtógató reakciónak nyújtottunk 
segítséget, mert azt a látszatot kel*

Szervezetünk országos vezetésé
ben, a munka összefogása kellő 
poFfikaí színvonalra emelése ég 
eredményessége szempontjából, ko*  
moly fordulatot jelentett az eddig 
Kolozsvár és Bukarest között meg
osztó központnak egységesen az or
szág fővárosába való összpontosítása. 
Ez, valamint ügyosztályaink kiegé
szítése a kollektív politikai munkát, 
az ország politikai, gazdasási és 
kulturális központjába való bekapr 
csoq Adást, a vezető ko’vná«vzati azé’»- jobban kiéleződő osztályharc „
vekkel váló együttműködést s min- feladatot állitotte a. Magyar Némi meg, amelyet Népköztársaságunk 
denokolőtt népi demokráciánk irá- Szövetség elé, hogy harcosabban áll- következetes demokrata erői a 
nyitójának, a munkásosztály élesnna*  jón ki a dolgozó tömegek érdeke Román Munkás Párt irányítása 
kának, a RMP-nnlk a vezető-é-A-rí mellett a kizsákmányolás ellem bare- alatt a nemzetközi reakció elszánt 
való ezOTosábh kapcsolatot valósi- 
torta meg (N‘*v  taps).

Temesvári kongresszusunk határo
zata fogadalomként szögezte le, 
„hogy felsorakozunk népi tömegeink, 
kel az él-m Járó munkáxs-f á'y 
mellé." Nemsoká ta a munkásosztály 
politikai egységének megvalósítása 
után, a Román Munkáspárt alapok" 
mánya Ugyanúgy kihangsúlyozza a 
szövetséget a nwtzethégo-k néni tö
megeivel. „A2 Egységes Munkáspárt 
— mondja az a’anokmány — távol 
áJX minden sovinizmustól, ktaÓletle- 
ni,!* harcol a faji, vagy nemze+t meg
különböztetés e$nn és magatartéra 
a proletár nemzotközisé’' is a nének 
közötti testvériség Ideológiája hatá
rozza meg." Továbbá: „az egyse" 
ges Munkáséért minden erej évrí tó- 
mogatni fogia t? román én együttfjö 
nének tudományának, kul urâțârak, 
valamint művészetének fci’-’sztésát a 

~ következő elv alapján: külső jríle- 
gét tekintve nemzeti és tartalomra 
nézve következetesen demokrata." 
(Taps).
' A .munkásosztály és élcsapata ve- gyár jiéptömegekot

Ittrís. hogy nemzetiségi intónmó" 
nyeinkot mi macunk harcoltuk ki s 
„a nemzeti jogegyenlőség a Magyar 
Népi Szövetség vivmányn", megha
misít ja a valóságot, mert e’stfeorban 
a munkásosztály pártjának köszön
hetjük a nemzeti jogegyenlőség al
kotmányos mcgorősjtését rés gyakor- 
korlati alkalmazását s, hogy 
véri<ég szellőmé hazánkban 
erősödik.

A táTgadalmi haladással

tettük, mintha a nemzetiség! pana
szos. vagy folyamodó csak szerve
zetünk politikai tekintélyével érhet 
él eredményes elintézést. Másik, 
igen rossz következménye volt en
nek, hogy nem felszámoltuk, ha
nem megtartottuk így, a rajtunk 
keresztül folyamodókban, a kisebb
ségi időkből maradt nemzetiségi 
félelmet, gyámoltalanságot, a má" 
sodrendü polgárság megalázó érzé
sét.

Szervezetünk uj központi vezető
ségének sürgős feladata lesz kon. 
gresszusunk után e komoly hibákat 
a kollektív munka következetes ke
resztülvitelével, az egyes ügyosztá
lyok munkájának rendszeres és ala" 
pos ellenőrzésével kiküszöbölni.
i. Népi demokráciánk megszilárdu
lása és előrehaladása folytán, vala
mint az elmúlt év során szerzett ți

pasztalatatak alapján közpcmfl feh 
tézőbizottságunk megállapítja, hogy 
két ügyosztályunk, a jogi- és köz” 
igazgatási, valamint a gazdasági 
ügyosztály teljesítette feladatát és 
feleslegessé vált Az ezeken a terü
leteken jelentkező további felada
tok megoldása most már az állam 
életben való és egyre fokozódó be
kapcsolódásunk eredményeként az 
Illetékes szervekre s az ezekben 
dolgozó testvéreinkre vár. Az ehez 
még szükséges segítséget központi, 
megyei és helyi végrehajtóbizottsá
gaink meg tudják adni, < annál is in*  
kább, mert kormányzati szerveink 
irányításával állami intézményeink 
egyre fokozottabb mértékben tel
nek meg a megszilárdult népi de
mokrácia testvériesség! szellemével. 
(Nagy taps.)

a test- 
egyre

jnind- 
azt a

Az ideológiai nevelés rendkívüli fontossága
Kedves Testvérek! Népi demo- kés együttélést. Világossá vált az Iáink jobb és kiterjedtebb . meg- 

kráciánk folyamatos megszilárdu- is. hogy ebben az alattomos, de szervezése, színvonalának további 
lá^a a nemzetiségi jogegyenlőség makacs és elszánt törekvésében a emelése, valamint a hallgatok fi- 

polgári nacionalizmus régi és mér- gyelmesebb kiválogatása elenged. 
gezett fegyverét forgatja. Szerve
zetünknek, hogy e burkolt, de an.
nál veszedelmesebb reakciós akna- mutatják, hogy "alapos és mélyre- 
munkát dolgozó tömegeink között ' ............. ......
a leleplezés eszközeivel eredmé- nyitó munkát a széles dolgozó tó- 
nyesen tudja visszafordítani, az megek között csak akkor végez- 
eddiginél sokkal szélesebb és fő- hetünk, ha szervezeteinket a fel
ként mélyebb ideológiai felké- készített aktivisták százaival meg-

gyakorlati megvalósításának soro
zatos erdményéit hozta meg szá
munkra. Ezek az eredmények 
mind abból a harcból születtek

hetetlen feladatunk. A gyakorlat
ban szerzett tapasztalataink ki-

ható felvilágosító, nevelő és irá-

bán. A Csíkszeredái központi intézÓ- 
bizottsé<rí gyűlés leszögezi, hogy „a 
széles dolgozó tömegeknek és igy az 
itt élő magyarságunk nagy többségét 
kitevő dolgozó földmüvességnek a 
harca is csak a munkásosztály veze*  
tésévrí válhat győzelemmé". Egyedül 
ez az osz.tály rendelkezik a szüksé
ges feltételekkel, hogy .az avult tőkés 
kizsákmányoló rendszert megsemmi
sítse és az uj szocialista társadalom 
létesítését felépítse. A ga>zda=ági 
oet ütőerében, ăz iparban betöltött 
szerepe, az üzem kollektív munka 
által elősegített szervezettsége, vala- 
m’vt a mnrrí-leniní-sz'taliini eszmék
től vezetett élcsapata a Munkáspárti, 
a munkásosztályt a demokratikus 
fejlődés fő tényezőjévé teszik.

Mindennek 
kö bén való 
munkánkban 
tükröződött, 
vezetőségével 
lat, vezető szerepének, irányító sza
vának elfogadása, mindenütt gyü
mölcsözőén hatott ki szervezeti ó;er 
tfinfcne is. Ahhoz, hogy a szÓies /már 

l folölriíhossülr, 
setébb szerepének egyesek néssé»iÁ részünkre nélkülözhetetlennek bizo-_____  _ _______ „ _______
való tagadása a Magyar Népi Sző- nyuiti a Román Munkáspárt Vezetése vivott'* harcunkban a^íköveíkezetes 
vetőig életében veszélyes elhajlást a marsi-lenini-sztalini forradalmi előrehajariás egyre égetőbb párán, 
jal-ontett a népi demokrácia vonala- gondolatból és évtizedes nehéz köz- * ‘ ‘ ‘ - -
tó! és a reakciós kizsákmányoló deliméinek (tapasztalátaiból merített 
elemek térhódítását oredrnényoztc a bölcsessége. (Dörgő éljenzés, taps), 
szervezet vezetésében is. Az az ál-

a felismerése & RzSes 
tudatosítása, szervezeti 
js minújobbnn yissza- 
A Román Munkáspárt 
való szorosabb kapcso-

alatt a nemzetközi reakció elszánt 
hazai ügynökeivel»a földesúri és . „ .__ w . ___  ______ ,__ _______________
tőkés maradványokkal győzelme- szültségre van Szüksége. Meg kell erősítjük. A szakbizottságoknak 
sen megvívták. Szervezetünk akkor állapítani, hogy ezt alapos minden szervezetünknél való ki- 
képvíselte igazán ég helyesen dől- ideológiai felkészülést és felkészi. építése elhanyagolhatatlan' feladat, 
gozó népünk érdekeit, ha a reak- lést O;
ció elleni küzdelemből, a ) 
frontszákaszán, 1 '/ 
gunk demokrata érőinek oldalán a 
Román Munkás Párt irányitásá. 
val, elszán tan kivette a maga, fé
sűét és az elért eredményeket 
nem ajándékba várta és kapta.

A reakció, nyílt erőinek és tá- _ _
tnadásainak letörése után az el- mot vezettünk le, a Központban munkáját egyre felkészültebben 
mult év folyamán, — nemzetisé- pedig 3-at. A vidéki káderiskolák- folytatni fogja ezután is, fejlődés 
günk soraiban is —, az alattomos bán összesen 385 hallgató, a köz- azonban ezen a téren csak akkor 
próbálkozások, szabotálások, köz. pontiban összesen 131 hallgató lesz, ha irányítóink és utcafelelö- 
vetett támadások módszereivel kapott ideológiai továbbképzést, geink egyre nagyobb számban 
kísérelte meg elgáncsolni politikai De még mindig elenyészően cse- kapnrlx káderískolai kiképzést, 
és társadalmi fejlődésünket a sáo- kély szám ez akkor, amikor az- Ennek érdekében az eddigi köz- 
ciálizmus alapjainak megépítését előtt a feladat előtt állünk, hogy ponti és megyei káderiskolák meí- 
jelentő gazdasági intézkedéseinket szervezetünket járási bizottságok- lett járási irányi tóiskolák meg
ég az együttlakó népek közötti bé- kai is megerősítsük. Káderiáko- szervezésére is szükség van.

reak- lést úgy Központunkban, mint Az utca-felelősök és irányítók 
, a maga megyei es városi szervezeteinknél munkájának rendkívüli haszna és 

Népkőztáiisasá- hosszú ideig elhanyagoltuk. Mégis eredménye az országos válagztáso- 
az elmúlt év folyamán káder- kon és a mi belső választásain. 
képzésünk, összehagonlitva az ed- kon egyaránt bebizonyosodott, 
digi helyzettel, jelentős lépéssel Az elmúlt évben megszervezett 
haladt előre- Temesvári kongresz- káder-osztályunk segítséget nyuj- 
szusunk óta 5 vidéki városban tott a megfelelő emberek kivála?z_ 
négy-négy káderískolai tanfolya- tásánál és ellenőrzésénél. Ezt a 
mot vezettünk le, a

Fokozott és osztályba rcos fel világosivá 
munkát falvainkban

Valamennyien tudjuk, hogy a 
további demokratikus fejlődéiért

*

A bírálat és öabíráTat vezet 
előre a tovább

A helyes politikai vonalvezetés, 
ami kétségtelenül jellemezte az el
múlt évben a Magyar Népi Szövet
ség Központját, mint láttuk, széles 
visszhangra talált az itt élő magyar 
néptömegekben. A helyes politikai 
vonalat, a kérdések helyes megol
dására való rámutatás azonban 
csak a szervezeti munka váltja 
gyakorlati valóságra. A megyei, va" 
lamint a helyi szervezetekben csak 
a legutóbbi választások teremtették 
meg az egészséges előfeltételeket ah. 
hoz, hogy a helyi 
mutatás valóban 
korlat lehessen.

Viszont a helyi
vezeti hibák kihangsulyozása 
lett, amelyek főleg a vezetőségek 
helytelen szociális összetételében és 
a politikai felkészültség hiányában 
lelték magyarázatukat, a valóságos 
helyzet hü Ismertetése megköveteli 
a központi szervezeti aparátns hi" 
bálnak és hiányainak feltárását is

központi irány" 
mindennapi gya-

és megyei szőr
méi-

fejlődés utján
Szervezetünk központi hibáinak 

feltárásánál elsőhelyen kell emiite" 
nünk a bürokráciának, e polgári 
örökségből eredő betegségnek a je
lenlétét, mert ebből származnak 
további hiányosságaink is. A mun
kamenet többizben és sok vonatko
zásban gépiessé vált. A kérdéseket 
sokszor nem jelentkezési helyükön, 
a tömegek között próbáltuk megol
dani, hanem sok és sokszor egy 
másnak ellentmondó körlevelekkel. 
Ügyosztályaink 
lejtkeztek az összemüködö 
fontosságáról és emiatt 
ellentétes utasításokat 
Egyes ügyosztályoknál 
Is Irodistákká váltak, 
adatokat oldottak meg,

.Intéztek", 
leveleztek.

nem egyszer elfe- 
munka 

egymással 
adtak ki 

a felelősök 
s nem tel- 
hanem ak

tákat „Intéztek1', tologattak, egy
mással leveleztek, a feladatok 
tényleges megoldását egymásra há" 
ritani Igyekeztek.

Elnökségünk hibája, hogy e be
tegségeket nem votte észre idejé

Fzép’rrdalml, Ifjúsági és ea-rkkSnvvek 
karácsonyra leszállító t áron 

K O VÂ I S könyvkereskedésben 
kaphatók
Március 6-utca (S’on’egyhóz) 3 rzám

lajariás egyre égetőbb párán, 
csa a falusi kizsákmányolók elleni 
küzdelem fokozása. Valamennyien 
tapasztaljuk, hogy e kiéleződött 
helyzetben a kisajátított földesúri 
ég az államosított tőkés reakció 
maradványai minden erejüket a 
falura összpontosítják. Ezért ujult 
ki és éppen falvainkban leginkább, 
a több «helyen gyilkosságokig ve
temedő demokráciaellenss uszítás, 
az elvtelen magyar egységre a ki
zsákmányolók és kizsákmányol
tak egységére, a soviniszta gyű
lölködésre és a nacionalista elzár
kózásra való bujtogatás. A mező
gazdasági termelés korszerű meg
szervezését, d falusi 
együttesek kialakítását, a gépesí
tést próbálja ez az aknamunka 
ilyen módon elgáncsolni, mert 
mindéz széleg fejlődési lehetősé
geket tár dolgoto földmüves-sé- 
günk elé s kiépíti a kizsákmányo. 
lást megszüntető szociálizmunt. 
Ez a magyarázata annak is, hogy 
ez a kizsákmányoló rétegek érde
kében és az imperialista törekvé
sek céljait szolgáló bujtogatás 
ujr« szítani próbálja a földmű ves- 
ség körében aj Szovjetunió elleni 
bizalmatlanságot. Rendkívül ko. 
moly feladatunk, hogy a legna
gyobb éberséggel verjünk vissza 
minden ilvenirányu kísérletezést 
s folytonos felvilágosítással, az 
uszitók és alattomos céljaik, kö- 
nyörtolen lelople'ésével erősítsük 
cgyüttlnkó népolnk harci egységét 
« minden rendelkezésünkre álló 
eszközzel ismertessük, népszerű- 
sit.sük falusi dolgozó tömegeink 
között a Szovjetunió nagJHz-rÜ 
mezőgazdasági eredményeit • •pl 
demokráciánk további fejlődési 
távlntoit. (Nagy taps.)

A falusi kizsákmányoló rétegek 
elleni küzdelem sikere érdekében 
szükség van a falusi gazdakörök 
gyors és gyökeres átszervezésére 
is. Az EMGE központja politikai 
szervezetünkbe való beillesztése 
és ismételt átszervezése után el
lenőrzésünk alatt igyekezett foko
zott munkát végezni. Részt vett a 
vetési csatákra, a betakarításra 
és a gabonabegyüjtésre való moz
gósításokban. Az elmúlt év alatt 
120 gazdasági tanfolyamot szer
vezett meg 5.201 hallgató részébe, 
ebből a Csángó földön négy tan
folyamot 090 jelentkező részére. 
A nyár folyamán 14 gazdanappal 
és mezőgazdasági kiállítással je
lentős tömegeket sikerült mozgó
sítania. A tanfolyamokon és gáz

termelő danapokon túlnyomó többségben 
a szegény és középföldmüvesek

vettek részt. Mégsem mondhatjuk 
azt, hogy az EMGE eddigi mun
kája megfelelően illeszkedett bele 
a falusi kizsákmányolás elleni 
harcba. A tanfolyamok és gazda
napok ilyen szempontból való 
gondosabb megszervezése az elő
adók alapos megválogatása és 
előzetes kiképzése elmaradt. Von
tatott és elégtelen volt a gazdakö
rök annyiszor sürgetett átszerve
zése is, már pedig a gazdakörök 
csak akkor felelhetnek meg föl
adatuknak, ha teljesen kiküszöbö
lik magukból a falusi kizsákmá
nyoló rétegek képviselőit és befo
lyását és a dolgozó szegény és kö
zép parasztságot tömörítik a ha
ladó szellemű mezőgazdasági ter
melés népszerűsítésére és a falusi 
kizsákmányolok elleni harcra.

A kulturális fejlődés Is 
csak a dolgozó nép érdekelnek 

szolgálatát jelentheti
Népi demokráciánk megszilár

dulásának köszönhetjük azt is, 
hogy dolgozó népünk kulturális 
színvonalának emelésére igen sok 
lehetőség és eszköz áll rendelke
zésünkre. Népi énekkarok, tánc- 
és BZlnjátszócsoportok szervezéso 
és foglalkoztatása terén igen je
lentős kiterjedésű munkát végez
hettünk. Az országon Pctőfl-vcr- 
senyek. amelyek befejező nagy 
ünnepsége Marosvásárhelyen Jú
nius 27—29-én zajlók le, 14 me
gyéből 10 000 szereplőt és 100.000 
nézőt mozgósítottak. Rendkívül 
széles és mély kiterjedésű hatása 
volt az 1848-as március 15-1 cen
tenárium emlékére mindenütt a

Román—Mag-var Tár<nKáetra.l 
együtt rendezett szabadságharcos 
szellemű ünnepségeknek. .Népi 
táncos exportokkal és küldőt bé
gekkel járultunk hozzá az 1848-as 
centenárium islázl, balázafalvi, 
bukaresti ünnepségeinek tcljes-sé 
géhez, az ARLUS bukaresti ün
nepélyéhez, eredményesen doku
mentálva éa szolgálva az egyfltt- 
lakó népeknek a szabadság’ erz 
méjóben éa a demokratikus fejlő
désben való testvéri öswrfogá tit. 
Ennek a gondolatnak adott klf.c 
jezést nz őszi agyagfalvi ünnep
ség, Valamint a Háromszék nie 
gyében tartott Gábor Áron (In 
népségek is, amelyek ugyancsak

loszíf VíSMirÍOHlOVflCS SzlálÉíl,
a dobozó emberiség lángeszű vezetője és taníté mestere!



napra, hanem egész évbea foglal
koznunk kell a sajtóterjesztéssel- 

A propaganda és agitáeiós műn- 
ka egy másik területen az eddigi
hez viszonyítva jelentős munkát 
fejtettünk ki. Belső választása." 
inkkal, valamint az ideológiai és . > 
politikai nevelő munkánkkal kap
csolóiban, a tavaszi és őszi vetési 
csatára, a görög nép felsegélyezé
sére, a gabonabegyüjtésre, a saj- 
t óhónapra való mozgósítás érde
kében összesen 22 000, részben 
színes plakátot, 110-000 röpcédu
lát, 18000 falragaszt és 73000 
brosúrát juttattunk el szervezete
ink utján dolgozó tömegeinkhezi. 
Itt kell megemlítenünk, hogy 
csángó testvéreinknek külön 5000 
demokratikus szellemű könyvet 
gyűjtöttünk és küldtünk.

Mog kell azonban állapítanunk, 
hogy a helyi (falusi), de sokszor 
még a megyei szervezeteink sem 
értették meg a propaganda mun
ka jelentőségét. A központ utasí
tásait csak körlevelek utján, gé
piesen hajtották végre s ezzel hoz
zájárultak ahhoz, hogy a reakció 
álhirei, félremagyarázásai és fer
dítései a falusi lakosság körében 
könnyebben terjedjenek és has

terjesztésre- Nem csak egy, hó- sanak.

De hiba van lapjainkban is- Na
pilapjaink jórésze, ha politikailag 
általában míg is felel, még min
dig polgári nyelven, polgári száj
íznek megfelelően Íródik, és erö" 
sen szólamszerü, * megoldásra vá- 

zat^abbJ formában”jelentkező re- ró feladathoz jelszavakkal, nem 
‘ a jelszavak értelmének kibontásá

val, nem mélyreható meggyőzés
sel próbál mozgósítani.

A sajtóhónapnak mégis volt 
annyi eredménye, hogy a dolgozó 
tömegek érdeklődését a sajtó iránt 

_ kétségkívül fokozta, ami az ön
adatnak0— a Falvak Népe, az kémes sajtólevelezés számának
utóbbi időben a falusi kizsákmá- növekedésében nyilatkozik meg.
nvolás felleni küzdelem egyre kö- Ez az egyik legjobb mód ahhoz,

tőnk feladata azonban nemcsak 
ennyi Sajtónknak állandóan éber
nek, késznek és felkészültnek kell 
lennie az imperialista törekvések 
és az egyed szolgálatában álló ki
zsákmányoló rétegek egyre válto-

tékosan szervezetünk figyelméba 
ajánljuk.

Népi demokráciánk megszilár
dításának köszönhetjük, hogy 
népnevelésünket a már említett 
módokon és ismertetett elvek sze
rint színvonalba egyre emelhetjük,_______
demokratikus tartalomban mélyít- akció kísérletezgetései elleni harc- 
hetjük. Megkaptuk ennek a kitűnő ra> g még ennyi sem elég! Saj- 
segítő és irányító eszközeit-is. j —
Népi színjátszó, dalos, és tánc
csoportjaink, városi és falusi Kul-

__ ______ , turotthonaink nincsenek csak a 
küldésével igen szép eredménye- maguk kulturális erejére utalva.

'rí Immáron három állami színházunk 
van: Kolozsváron, Marosvásárhe
lyen és Nagyváradon, s ezek mel
lett egy államilag támogatott van- molyabb fegyverévé élesedik — a hogy lapjaink hozzá tudjanak 
dór munkás színházunk, a Szé- töme<rek mozgósítása terén azon- kapcsolódni dolgozó népünk min- 
kelyföldön, Sepsiszentgyörgy szék- ° .. . . ■>------- ;
hellyel. Most nyitja meg kapuit az 
Állami Magyar Népopera s ebben 
az évben áll munkába zene, szín
játszó, tánc és képzőművészeti fa
kultásaival a Magyar Művészeti

Erdély kulturális központjában, a 

termékenyítő találkozási helyén 
Azonban Népköztársaságunk e 
felsőbb fokú nemzetiségi intézmé
nyei is csak akkor végezhetnek jó 
munkát, akkor szolgálják népünk 
érdekeit, ha rr.egharcolnak a pol
gári nacionalizmus elzárkózásra, 
nemzetiségi elszigetelődésre buj- 
togatók aknamunkájával s valóban 
a két nép testvériségének — a 
hasonló célú román intézmények
kel való szoros kapcsolatok utján 
is —, további elrrtolvítői és kitel- 
iecítői lesznek. E feladatnak vi
szont csak űgv tudnak megfelelni, 
ha érv pillanatig sem szakadnak 
el a dolgozó néptől, a munkásság
tól és a dolgozó föld-nűvesséednl, 
erélyesen szembefordulnak a dol
gozó osztőlvokka!' ellenséges ki- 
zsákmánvoió rétegek ízlés és ér- 
zelemvil árával.

Irodalmi életünk kibontakozásá
nak előfeltételei is megteremtőd
tek. Négy színházunk várja író
inktól az űj szellemű drámákat, 
vígjátékokat, színműveket. Az 
„UTUNK" című folyóirat a maga 
területén újabban egybe eredmé-

tSmegmozgösitó érövéi íogiautoz
tatták népi ének- és tánccsoport-
jáinkat.

Központunk állandó és elmé
lyült munkát folytatott, hogy e 
népi kuiiurmunkát a társadalmi 
fejlődés szellemével megtöltse és 
harcosan a' demokratikus fejlődést 
népi demokráciánk szolgálatába 
állítsa.

Uj és hasznos szellemű népi 
színdarabok, irodalmi -alkotások, 
népi játékok íratásával és szát- 

ket ért el ezen a téréi. Mégsem 
mondhatjuk, hogy a külső sike
rekkel mindenütt egyenlő értékű 
volt az erkölcsi eredmény. Politi
kai éberségünk e népnevelési le
hetőségek helyes felhasználásá
nál, a várható következmények 
felmérésénél nem bizonyult min
dég kielégi tőnek. A külső sikere
ket néhol polgári nacionalizmus 
fullajtárjai igyekeztek kihasznál
ni. Népi színjátszó-, tánc- és ének- Főiskola, mindkettő Kolozsváron, 
csoportjaink nagy tömegű külön ” 
szerepeltetése azokon a helyeken, 
ahol a rendezéssel és az előadott 
müvek belső tartalmával nem do- 
kumentálódott eléggé az együtt
lakó népek testvéri összetartozá
sának, a dolgozók nemzetközi ösz- 
szefogásának történelmi szüksé
gessége, alkalmat adott a nacio
nalista elkülönülés és önteltség 
sugalmazására.

Tovább haladva az eddigi utón, 
népi ének-, színjátszó- és dalos
csoportjainkat fokozottabb mér
tékben népi demokráciánk megszi
lárdításának és a szocializmus 
építésének ideológiai eszközévé 
kell tennünk. Ennek érdekében 
véglegesen szét kell törnünk a ré
gi reakciós polgári hagyományo
kat hordozó Országos Dalos Szö
vetség kereteit s fel kell oszlat
nunk az ilyen összetételű és szel
lemű régi „dalkarokat". A dolkul- 
turát és ennek szervezeti eszközeit 
Népi Szövetségünk ellenőrzésé és 
irányítása alatt éppenugy a dol
gozó nép harci fegyverévé kell 
tenni, miként a népi színjátszást 
és> táncot.

Fel kell számolnunk a szerveze
tünk ellenőrzése alól még kibújt, 
a demokratikus fejlődéstől szán
dékosan lemaradt, úgynevezett 
„független" és jórészt csak névle
gesen szereplő egyesületeket, tár
sasagokat, kaszinókat, stb., mért -Ivabh segítséget

tónknak mozgósítani kell a széles 
népi tömegeket mert a sajtó nem
csak propaganda, hanem agitácios 
eszköz is. Lapjaink általánosság
ban megfelelnek az első két fel

bán nagy részben gyengéknek bi- dennapi életének kérdéseihez, te- 
zonyultak. Ennek oka hiányos el- hát tovább kell fejleszteni. Ez 
terjedtségük. Még ma is‘varinak ionban nem menti fel újságíró
falvak, sőt vidékek ahova álig, inkát; attól a feladattól, hogy ma
vagy egyáltalán nem jutnak el guk is minél többet forogjanak 
sajtótermékeink. A februári sajtó- dolgozó népünk között, problémá- 
hónap, amellyel ezen a hiányos- inak részeseivé váljanak, azokat 
ságon segíteni akartunk, nem járt átéljék. Központunknak viszont, a

román es magyar kultúra egymást kellő eredménnyel. Az előirányzott már megkezdett rendszeres sajtó- 
gQQPQ előfizetőből, csak hat- bírálatot kell kiméiyiteníe és kon
cárét hozott lapjainknak. Szerve- krétabbá tennie azonkívül, hogy 
setéink nem voltak elérgé készek szervezeteinket mozgósítania kell 
és mozgékonyak e rendkívüli fon- a folyamatos megszervezett sajtó" 
tos feladat megoldására. J .

A tanügyi reform Jogegyenlőségiiiik 
kimélyilését kozta

A tanügyi reform nagy politi
kai jelentőségéről már szólottunk 
A felekezeti iskolák államosításá
val a tőkés imperializmus, a ki
zsákmányoló társadalmi rétegek 
zsoldjába szegődött vatikáni befo
lyást és az egyházi reakciót szo
rítottuk vissza. A reformnak azt 
a másik igen jelentős nagy jelen
tőségét, amely dolgozó népünk 
anyagi és szellemi felemelkedésé- 

. nek a távlatai világítja , meg és

Orvostu" relték meg az állami iskolák ellen 
hangulatot kelteni. Lebecsülték az 
iskolareform egyik legnagyobb jer 
lentőségét; azt, hogy a szakiskolák 
utján megfelelően felkészült szak" 
embereket nevel a közeljövő részé
re, az iparosítás és a gépesítés idő
szakára. Az elméleti iskolák számá
nak csökkentését s a szakiskolák 
számának jelentős szaporítását kul
turális színvonalunk szándékos le" 

_........ „ ____ r ... ... 86-ról- szállításának igyekeztek feltüntetni,
nemzetiségi . -< egyenjogositásunk 92-re emelkedett. Ebből elméleti elterelve a figyelmet arról, hogy 
gyakorlati végrehajtásának egyik 23, tanítóképző 11, ipari szakis
legfőbb állomását jelzi, csak « kóla 14, kereskedelmi 15, gazda
múlttal való összehasonlításban sági 7, erdészeti 1, egészségügy! 
tudjuk igazán , szemléltetni. A 5, ipari 14, bányászati 2.

rali .a marosvásárhelyi 
dományi és Gyógyszerészeti Inté
zet 5 karral, a kolozsvári Müvé- 
szettanulmányi Intézet 4 karral 
és a kolozsvári Mezőgazdasági Tu
dományi Intézet egyelőre 1 kar
ral. Ezenkívül biztosítva van a ko
lozsvári Tanárképző Technikai 
Intézet magyar hallgatóinak ma
gyarnyelvű oktatása és vizsgáz
tatása. (Nagy. taps-)

Középiskoláink száma

dolgozó nép fiai előtt nyit széles 
kapukat a tanügyi reform. A pap 
és apáca tanerők iránt igyekeztek 
sajnálatot kiváltani, hogy~Uás és 
megélhetés nélkül maradtak, ugyan
akkor, amikor Márton Áron püspök 
körlevélben tiltotta meg nekik, 
hogy az állami iskolákban tanúsá
nak s kiközösítéssel fenyegetik azo-

gyűlölt emlékű földesuri-tőkés-re' Van 5 alsófóku gazdasági szak- 
nyesebb munkát végez, de harcol- akciós kormányzat alatt, Ar jhe- iskolánk (két mezőgazdasági. 1 
ni kell az elkülönülést hirdető nol- .lesen és társainak nemzetiségeket kertészeti, 1 szöUészeú, 1 állatié- 
vért nacionalizmus 'ellen és ki kell elnyomó iskolapolitikájának ide- nyésztési), a középfokú gazdasági 
feílpsrterfe az emélvfl’tebb irodai- ión (a teológiáktól eltekintve), fő" iskolákból pedig 3 mezőgazdasági.___

két állattenyésztési, 1 mezőgazda-.^ a tilalom ellenére is ' ta-'
sági géptant és 1 kertészeti. Mü- ................ ......
ködik 53 tanonciskolánk és ța- 
noncotthonunk. .

Az óvodák száma a mult évi 
206 ról 383-ra emelkedett 541 tan
erővel, az elemi iskolai tanerők 
Száma 3870-ről 4729-re emelke
dett. A csángóföldi elemi iskolá
ink számát a' tanügyi reform trrui 
18-ra emelte, 
28-al.

A mult évben 
könyvhiányon 
kormányának anyagi és erkölcsi tá~ 

__ nógatásával segítettünk,. A nyár 
érmékéiből került folyamán 100 tanár és tanitó dol

gozott az uj, demokratikus szellemű 
tankönyveken Eddig 69 magyar
nyelvű tankönyv készült el és forog 
részben gyermekeink kezén, rész
ben vár a kinyomtatására.

A reakció áskálódásaival.
ügyi reformunkal kapcsolatosan is 
meg kellett és me" keli küldenünk 
A felekezeti iskolák államosítása

___ ....... ._ .. ___ miatt egyes reakciós egyházi körök 
Bolyai Tudományegyetem 8 kar- a hit és vallásféltés ürügyén kisé-

mi bírálatot, hogy íróinknak komo- .iskolánk egyáltalán____ _ _____ . ..... ___i nem volt, 
. _ ------ , .... . ,-e,---- - nyvít-hasron a óvodáinkat sorra beszüntették, ál-

mirit további haladásunk kérékkö- sme’aüsta roaJlzmiis' művészi irá- lami elemi iskolákat teljesen fel- 
riyánák Irodalmunkban való tel ?es számolták. az egyházaktól fenn-tőit, a maradiság dédelgetői-

Le kell vonnunk a Petőfi-verse- 
nyek tanulságait és népi színját
szó-, tánc- és énekcsoportjaink 
nagyobb szabású ünnepségeit a 
szakszervezeti kulturcsoportok és 
az Ekés Front népi csoportjainak 
a bevonásával kell ezentúl meg
szerveznünk.

Á román nép és az együttlakó 
nemzetiségek testvéri együttélésé
nek: és a további demokratikus 
fejlődésért vívott közös harcának 
nagy nevelő iskolái a falusi Kul
turotthonok is. (Taps.)

Szervezeteinknek mindent el 
ikell követniök. hogy e Kulturott
honok — különösképpen az ifjú
ság bevonásával — harci kiképzői 
is legyenek az együttlakó népek 
békéjét mérgező és egymásra 
úszitó nacionalizmus ügynökeinek 
leleplezésére és kirostálására. Ta
pasztalataink világosan igazolják, 
hogy az osztályharc falusi kiéle
ződése, folytán az imperialista re- 
akcó a tőkés kizsákmányolás szol
gálatába szegődött hazai ügynö
kük és ezek között az egyházi 
reakció képviselői is, a polgári na
cionalizmus bomlasztó jelszavával 
a földművessé" módosabb réte.gé- 
re támaszkodva igyekeznek befo
lyásuk alá keríteni a közénparaszti 
rétegeket, A falusi Kuiturottho- 
nok a fclvilgositás, a politikai és 
ideológiai nevelés útján hatalmas 
segítséget- nyújthatnak szerveze
tünknek. hogy ezeket az igen je
lentős középparaszfi rétegeket 
igazi érdekük felismerésére bír
ják s a falusi kizsákmányoló ré
tegek Wien mozgósítva őket, a 
népi demokrácia építő erői mögött 
felsorakoztassák.

Itt kell felhívnunk n figvdmct 
arra, hogy a falusi Kultnrottho- 
nők ilvcn irányú küzdelmében 
igen értéke; fegyvert nvujt e. Köz- 
riűvclődé^l Útmutató elmei folyó
irat, amelynek térj észt érét nyoma-

érvénves?t*‘s*hez.  lobban ’mll tűk- tartott elemi és középiskolák szár 
röznie ,j?TTTNK“-nak Néplröztár- mát a legkülönfélébb űrügyekkel 
enságunk valóságait és a Maavar évről évre csökkentették- Szak- 
Népi Szövetség tevékent’ségét, oktatásunk, eltekintve négy alsó- 
bogy itteni dolgozó néniink életét, fokú egyházi mezőgazdasági isk°- 
demokmtikiis küzdelmét, eredmé- látói és néhány ugyancsak- egy 
nyeit és fejlődési távlatait tár
hassa “lővk.

Az írói alkotás anyagi feltéte
leit Népköztársaságunk kormánya 
ösztöndíjakkal, az Állami Könyv
kiadó magyar osztálya előlegek
kel, Népi Szövetségünk megismé
telt pályázatokkal bővítette. Mind
ezek hozzájárultak ahhoz, hogy az 
irodalmi termelés biztatóan meg
induljon. Az Állami Könyvkiadó 
első magyarnyelvű szépirodalmi 
könyvei megjelentek a Magyar 
Osztály a rendelkezésre álló alig 
félévnyi idő alatt több mint 20 
magyar könyv kiadását készítette 
elő. Meg kell azonban állapíta
nunk, hogy az 
dal mi színvonal 
erőfeszítéseket 
ennek érdekében íróinknak első
sorban az alaposabb irodalmi bí
rálatra, egy magasabb színvonalú 
irodalmi folyóiratra van szüksé
gük. ' (Taps )

Nemzetiségi sajtónk általában 
pr> zd'Sg. N épk öztársa sávún kban
összesen 8 magvar nap’lnn. 9 he
tenkénti. vmrv kéthetenkénti poli
tikai, szépirodalmi. gardasAm 
más szaklap, öt mngvar kulturá
lis. gazdasági és politikai havi 
r-nrple fi időközönkénti poli
tikai. kulturális és tudományos 
kiadvány jelenik meg magyarul. 
A Román Munkásáért, a Szakszer
vezetek. a Demokrata Nők Ors’á- 
voa Prövctságc, nz Tfiúmunkás 
p-'to'to nz APT,US íoranz
k.'.nyv), NTér>’'’öz<áran'i6"nn’< kor. 
mánva mellett mind hozzá tárulnak 
ahhoz, hogv dolgozó pánitok ídn- 
olórdnl, politikai és kulturális ne
velése minél tdjrtvbb legyen. Saj-

ideológiai és iro- 
emelésére további 
kell tennünk, a

házi középfokú kereskedelmi, is
kolától. egyáltalában ■ nem volt. 
Évről-évre kevesebb s végül már 
gyermekeinknek , alig egyharma- 
da tanulhatott anyanyelvén és ez 
az egyharmad is jórészt a vagyo
nos .rétegek gy 
ki Dolgozó népünk gyermeke: k; 
szorultak áz anyanyelvi oktatás
ból, s ezzel kiszorultak a felemel" 
kedés lehetőségéből, kiszorultak a 
magasabbfoku munkából, az elhe
lyezkedési, kenyérkereseti lehető
ségekből.

A tanügyi reform után — nem 
számítva a teológiákat — 4 főis 
kólánk működik. A kolozsvári

14 Tanító helyett

olyan égető tan- 
■Népköztár saságunk

tan

nári, vagy tanitói állást vállaltak.
Főiskoláink megszaporodása s .az 

eddigiek fejlődése révén tudomá
nyos életünk fokozott mértékben 
jut hozzá kibontakozása feltételei
hez. Tudományegyetemünk tanári 
kana viszont netn tudott uiMMÜg eiég 
éber maradni a polgári ideológia 
alattomos befolyásával szemben, 
egyesek hamis tudósi és szakember! 
fölényérzettel leplezték elkülönülé
süket népi demokráciánk törekvé
seitől, szervezetünktől, s ezzel dol
gozó tömegeinktől is. Nem vették 
észre, hogy az ilyen elszigetelődés 
a polgári nacionalizmus útjára, a 
nacionalista elzárkózás és elszige
telődés útjára vezetett. Egyetemünk
nek, de minden más intézményünk
nek is az most a legnagyobb fel
adata. hogy felszámolva a maradi- 
ság és az elszigetelődés szellemének, 
minden maradványát, szellemi ere
jével bekapcsolódjék a népi demo
kráciát építő ritmusába.

Gazdasági kérd 
raa. már az ál am kérdései

dés iskoláivá váltak. A Kaláka és 
a Szövetség, e két. magyar szövpte 
keze+i központ termelő föderáció
vá alakult át és ezzel meglevő ter
melő üzemeink eredményesen be
kapcsolódtak nz ország gazdasági 
vérkeringésébe. További felada
tunk marad azonban a falusi szö
vetkezetek gyökeres átszervezése,

Dolgozó népünk gíizdaságj érde
keinek Népköztársaságunk gaz
dasági éleiébe való szerves be- 
kancsolásárál ugyancsak a nacio
nalista elkülönülés 63 a sorvasztó 
elzárkózás veszedelmét kellett 
legyűrnünk. Központunkig • feDia- 
tónn jelentkezett ez a szövetkezeti 
kérdésben és máshol. E káros 
törekvéseket sikerült felszámolni. ^°Py végre már ezek az igen íon- 
A szövetkezetek egységesítésével 
megszűnt az n régi é« kárhozatom 
helyzet, hogy különösen a vegyes 
lakosságú falvakban a román éo 
m-igv-r szövetkezetek n sovinjszta 
gyűlölködés fertőző gAcni legye
nek A közös igazgatóságok irá
nyítása aJá került egyesitett szö
vetkezetek sok helyen már a két 
nép közötti testvéri együttműkö

fos gazdasági tömörülések ne á 
falusi vagyonos rétegek kiváltsá
gai. hanem dolgozó földmüvcssé. 
giink gazdasági alapszcrvei, a 
nagy feilödi's előtt álló szövetke
zeti mozgalom szilárd alapépítmé
nyei lak e ssenek.

Népköztársasá 'gir.k h áztn rtá-ov- 
ba való bekapcsolódásunk további 
eredménye n csikmcgyei faipar.

nak, amelyet eddig » Csíki Mafeáiv. 
javak a gyergyószentmjklósi 
AFOR és a Felesiki szövetkezet 
tagolt három részre, az állami fa^ 
ipari vállalatba (IPEIL-be) való 
beilleszkedése. Az ejdőkérdég 
egészséges elrendezése népi demo
kráciánk és kormányunk egyik 
legfontosabbnak tartott feladata. 
Erdőségeink miután kikerültek z 
vagyonos, kizsákmányoló nagy pt- 
In jdono-oknak a birtokából, azok
nak a dolgozóknak a használatába 
kerülnek, akik az illető területen 
hiúnak. Nem kétséges, <hogy er
dőink ezen túl jobb megélhetést 
fognak biztosítani éppen azoknak 
a népi rétegeknek, amelyeket az 
nddigi erdőgazdálkodási rendszer 
könyörtelenül kizsákmányolt.

A román néppel cgyiilt épiífáli kiizvs htazánkalA 
a szfselaUzmus etí/zm haladó Román Népköztársaságotl



egyházi reakció is, amikor a Ö*  
zsákmányoló falusi rétegekbe tá« 
maszkodva nacionalista jelszavuk
kal kísérli meg elakasztani, vagy 
legalább gyengíteni a falu kizsák- 
jnányoltjainak osztályharcos küz
delmét Az egyházi reakció elleni 
küzdelmünkben nemzetiségi szer
vezetünknek még nagy és komoly 
feladatai vannak. Megelégedéssel 
kell megállapítanunk, hogy pro
testáns egyházaink egyes vezetői

nek megmutatni a demokratikus 
fejlődésbe való beilleszkedés he- 

i lyes útját. Tettek is már előreha
ladást ezen az úton azzaL hogy 
vezetőségeikbe, egyházi szerveze
teikbe bevontak népi elemeket. Az 
ilyen irányú főpásztori nyilatko
zatoknak és utasításoknak azon
ban át kell menniök az egyházi 
élet mindennapi gyakorlatába, 
mert szerepük és helyzetük nem 
megnyugtató mindaddig, amíg 

■ papjaik és más egyházi alkalma
zottjaik egy része inkább az im
perializmus vatikáni irányítására 
és ennek hazai képviselőire hall
gat, mint saját főpásztorára. Egy
házaink akkor járnak a helyes 
utón, ha határozottan küzdenek az 
imperialista befolyás ellen es ma
radéktalanul beilleszkednek népi 
demokráciánk törekvéseibe. (Taps.) 

— Kedves Testvérek! A Kommu
nista és Munkáspártok Tájékoztató 
Irodájának a jugoszláv helyzettel 

. kapcsolatos nyílt és bíráló közlemé
nyei nemcsak a Kommunista és 
Munkáspártok és -ajtűk keresztül 
a következetesen demokratikus 

. erők szilárdságát és harci lendüle*  
, tét növelték, hanem hatalmas se*  

gftséget nyújtottak a mi szervező- 
. tünknek is ahhoz, hogy a dómokra*  
. tikus fejlődésért folytatott kttóde- 
. lem tényezőit helyesen felismerjük

biztosítja a szegény, munkás és 
paraszt ifjak tanulási lehetőségét. 
Ezért összes középiskolai népi 
kollégiumainkat — köztük a ko
lozsvári Varga Katalin Leánykol' 
lágiumot is — átadtuk a közokta
tásügyi minisztériumnak, amely 
vállalta a további fenntartási tér*  
heket és biztosította a magyar nö
vendékek teljes tanulási lehetősé
gét. Rendkviül jelentős volt ifjú
sági bizottságunk munkája min'

Köztársaságunkban is, a mi. nem
zetiségi sorainkban is kiéleződött, 
s a reakció nálunk már széttört, 
de még meg nem semmisített erői 
az imperializmus és a tőkés ki
zsákmányolás fizetett ügynökei 
segítségével próbálnak a legkü
lönfélébb és a legváltozatosabb 
alattomos eszközökkel, tömegbá
zist megszervezni maguknak.
Nincs tehát itt még az ideje az 
elért sikerekre a demokratikus-------- ---------------- r
erők fölényére hivatkozó meg- igyekeztek megtalálni és^ híveik- 
nyugvásnak. Ellenkezőleg: fokoz
nunk kell harcos éberségünk a re
akció mai és nálunk is jelentkező 
formái elleni küzdelemben.

A magunk portáján tapasztal
juk, hogy együttlakó népeink dol
gozó tömegeinek osztálytudatos 
harci egységét újra a „magyar 
egység" elvtelen jelszavával igye
keznek gyengíteni. Az imperialis
ták és a kizsákmányoló osztályok 
reakciója tehát a polgári naciona
lizmus, az egymásra uszítás, az 
antiszemitizmus mérgezett fegy
verét vette elő. Lenin és Sztálin 
nagy tanítását újra a gyakorlati 
élet igazolja: A polgári naciona
lizmus és proletár internaciona
lizmus két egymással összeegyez
tethetetlen fogalom, mely megfe
lel a kapitalista világ két nagy 
osztálya, a kizsákmányoló és ki
zsákmányoltak táborának, és két 
politikát fejez ki. Nem szabad er
ről egy pillanatra sem megfeled
keznünk, amikor a polgári nacio
nalizmus sorainkban jelentkező 
naiv megnyilatkozási formái; á 
gazdasági, kulturális és társadal
mi elzárkózás, elkülönülés, vala-

be a brassói magasfeszültségű 
áramvezetékbe. A következő sza
kasz Csik és Udvarhely megyék 
bekapcsolása lesz. Mindkét megye 
állami kölcsönt kapott, villanyte
lepek bővítésére.

Az állam életében való egyre 
fokozódó részvételünk szép ered
ményeit mutatja az a támogatás 
is, amelyet Népköztársaságunk 
Állami Bankja, jelentősen kitér- m _________ _____
jesztett. hálózaíla utján, termelési ^^n népnevelési célzó mozgósítá-

lapítottak még. A kutatók jelen- joguság szellemében gazdasági 
tései alapjár a feltárási munkála. fejlődésünk elősegítésére. (Dörgő 
tok egyes helyeken már meg is taps.) A magyarlakta és vegyes 
kezdődtek. területeken számos magyart osz-

November folyamán befejező- toltak be tisztviselői alkalmazottai 
dötf a Székelyföld villamosítaná- sorába.
nak első szakasza, amelynek so-

A kétoldali reakció össze» 
fogása az anyanyelv szabad 

használatának korlátozására
Az anyanyelv szabad használa- zásra és gyűlölködésre való uszi- építési munkájába kapcsoltuk bele 

fának tárgyi 'biztosítása terén tásaj hozzájárul ehhez, azzal, ~x 
azónbam még mindig vannak hiá- hogy a magunk soraiból nem tud- 
nyosságok. Vannak még egyes ele- tűk még a nemzetiségi területek 
mek, amelyek nem vitték kérész- ilyen természetű feladatainak 
tül a kormány nemzetiségi politi- megoldásához a szükséges megbiz- 
kai elgondolásait, hogy a hi vata- ható kádereket kinevelni. Találko- 
lokbttn és irodákban a magyar- zik és összefog tehát a román és 
nyelvű dolgozók minden feszélye- magyar reakció abban a szándék- 
zettség nélkül, bátran és termé
szetszerűleg használhassák anya
nyelvűket A Székelyföldön az 
igazságszolgáltatás szervezetében 
még ma is sok birÓ és hivatalnok 
akadj akik nem. beszélik a lakos
ság nyelvét, & segédhivatalokban

A nyár folyamán elkezdődött a ran Háromszék megyét kapcsolták
Székelyföld altalaj kincseinek a L *■  : r.
feltárása, és egyidejűleg a Szé
kelyföld iparosítása és villafmosi- 
tása. Nyáron megnyílt a balánbá- 
nyai rézbánya és termelése fejlő
désben van. A hargittai hegyek
ben megindult a vasérc utáni ku
tatás. Más hét helyen petróleum
forráskutatás- A bányaügyi mi. 
nisztériumtól kezdeményezett ku
tatások több helyen vasércet és 
szenet, több helyen petróleumot ->-y—----- —— ;—•>—’ — , nepn^veiest ceizo mozgusj-i^v
es földgázát, egy helyen rezet ál- kölcsönökkel nyújtott, az egyen- sunkban és rendezésünkben*  Ne*  

í‘~ -*-•  p. színjátszó dalos és táncos cso
portjaink természetszerűleg jó
részt az ifjúságból kerülnek ki- 
Ifjúsági bizottságunk az ifjúsági 
szervezeteken kívül űz újjáépítési 
önkéntes munkațelepeken dolgozó 
magyar csoportokat is megfelelő 
kulturanyaggal látta el-

A szálva-viaói, a bumbestHive- 
zeni ,brassói és tölgyesi önkéntes 
munkatelepekre 2421, áz újjáépí
tési munkákra pedig közel 100-000 
ifjút sikerült mozgósítani, amivel 
nemcsak Népköztársaságunk újjá'> - • ........ ■ • •*  - -
népünket, hanem lehetővé tettük, 
azt îs, hogy ifjaink ilyen nagy
számban részesüljenek a munka
telepek közös és öntudatos mun
kára, fegyelemre és igazi testvé
riségre névelő szelleméből., 

Megállapít hatjuk, begy ifjúsági 
bizottságunk, a Demokratikus li

bán, hogy ilyen eszközöltkel gyen- jusági Szövetség keretében össze- 
gjteni próbálja dolgozó népeink hangok munkatervekkel a közÖ- 
harcâ egységét, amellyel népi sen végrehajtott akciókkal komo- 
demokráciánk, a mindenféle lyan hozzájárul egyrészt a műn- 
kizsákmányolás felszámolásával kásosztály és a dolgzó parasztság Cín.un>uuies vaia-
■együtt a teljes egyenjogú- fiai között a barátság elmélyítésé- mint a fasiszta uszítás: az anti- 

„ . ... _  ság alafoján teremti meg az hez, másrészt—és éppen ezzel «— í
pedig az alkalmazottak nagyobb együttlakó népek testvériségét a román és amaL. ■
részénél hiányzik a szolgálat tö- Ismerjük demokratikus fejlődiésünk harcának és baráí
kéleteg- ellátásához is szükséges vezetőerejének, a Román Munkás- sütéséhez- Usv. a.,«, «vSy », «
nemzetiségi nyelvismerete. A szé- pártnak ebben /a kérdésben vallott Komoly hiánya azonban ifjú- zőbb nemzetiségekhez
leș dolgozó tömegekkel közvetle- és gyakorlott marxistai-Heninista ál- sági bizottságunk munkájának, J
nüj és állandóan érintkező csend-láspontját, ezért biztosak vagyunk, bógy a sportnevelés rendkívüli ' 1...---- -------a ucuucnv- ——---- --------------
őrörsöknél és hivataloknál is sü- hogy e hibák és hiányosságok lövi- fontosságát későn ismerte fel. köziség szellemében testvéri sző- kásosztály és ennek élgárdája, a 
iün jelentkezik még ez a hiányos- de?-n nagy részük már napirenden Ezen a téren fokozott erőfeszítés- vétség jöhet létre, a kizsákmányol Román Munkáspárt mögé, dolgozó 

/ ség..,a vegyes,lakosságú területe- szereplő közigazgatási reform végre- sel kell pótolnia hiányait. ““ *’ ' ......................................... ... . .
ken pedig, még a közigazgatásban, ’ 
sőt. a falusi szövetkezetekben is. 

Kétségtelen, hogy e hibák és 
hiányosságok mindkét oldalon a 
még felszámolásra váró reakciós 
maradványok, kizsákmányoló ré- __ __ _ .------ ---------------- - —- ______ - — , --------
legek mérgező sovinizmusában, román néppel és az orazág többi krata Nők Szövetsége megalakító- makkal, hazug1 híresztelésekkel 
t ~ - -___________ _ ...__ _ --#___ - ____ -- . ~ __ ________
tó polgári nacionalizmusában gyö- harci egységéért. Ezzel támogatjuk tében folyik —• nemzetiségi kü- sorainkban a■ Szovjetunióval szem- 

aí liegjöbban; román dolgozió testve*  lönbseg nélkül a nők politikai l^n, hogy gj^erigítse azt a barát- 
reink ugyanilyen küzdelmét és szi- ideológiai nevelése, demokratikus sagot, amlcily. a népi demokrácia 
lárditjuk*  tovább népi demokrácián- alapon való megszervezése. Ez . országait, köztük a mi Román

- - - ' — ' ' ' ' ’ - Népköztársaságunkat, a Szovjet
unióhoz fűzi." A. Tito-csoport na- 
c'°.’?^.^sía gőgbe, és nemzetiségi 
gyűlölködésbe fulladó nacionalista 
politikájának elkerülhetetlen kö- 

barátságától és a népi demokrati-

szemitizmug ellen harcolunk. A
igyar ifjúság közös nagy Októberi Szociaüsta Forra- 
■ájságának mégerő- dalom eredményeiben tett bizony-

Ságot arról, hogy a, legkülönbö- lem tényezőit helyesen felismerjük 
j tartozó és értékeljük. Ennek a nélkülözhe- 

munkások és parasztok között ön- tetlen irányításnak is köszönhetjük, 
kéntes hozzájárulással a nemzet- hogy szorosan felsorakozva, a mun-

_ • • w
hajtása során kiküszöbölődnek. Szer- — -------—____ ____ «,— — --<=>___o
vezetünfcön keresztül, népünk minr országos egyesítése sikeresen még- (Élénk helyeslés, taps.) 
tton dolgozójának kötelessége, hogy történt. A Magyar Népi Szövet' j*.  ----
tel.jes • ©Tejével harcoljon a mi so- ség Központja? valamint megyei nalja eszköznek a kapitalizmus 
rairikban jelentkező sovinizmus Ős a szervezeteink is, komoly tâmoga- vțsszaâllitâsâra törekvő nemzet
polgári elkülönülés ügynökei ellen, a tást nyújtottak a Romániai Demo- közi imperializmust, amikor rágal- • . . . ... < ■ •• 1 A. r n lrLz, 1 V» A —. _    T # i . — — . —- L’ -  *■  O " ■ ’ —I u VÜÍWl a U‘t — —— — • V — -— Q ——. --ÍJ —

elkülönülésre ég elzárkózásra uszi- nemzetségeivel valló demokiat&ús sóhoz- Ma már 6 szervezet kere- bizalmatlanságot próbált kiváltani r _ \ " ...... ... -------- - .....
kereznek. A román reakció, nem- 
zetiségellenes hajtogatása niellett, 
amelynek egyik megnyilatkozása 
az anyanyelv szabad használafi-

. nak szabofálása, a magyar sovi
niszták és nacionalisták elzárko-

A demokratikus nőmozgalom teljes
lás és elnyomás felszámolása, á népünk javára hasznosítani tudtuk 

egyenjogúság alapján a Szovjetunió Kommunista (bolse
vik) Pártjának gazdag tapasztala
tait és ma már megállapíthatjuk: 
Népköztársaságunkban vége áz 
együttlakó népek közötti viszályko
dásnak, a nemzetközi imperiáliz- 
mus e veszedelmes háborús eszkö
zének és ma már fokozódó éberség
gel és népeink dolgozóinak szilárd 
harci egységével a proletár nem
zetköziség szellemében a polgári 
nacionalista előítéletek felszámolá
sáért küzdjünk.

Fogadjuk, hogy a dolgozók nem
zetközisége alapján álló munkás
osztály erős támogatásával, a Ro
mán Munkáspárt vezetése alatt, mi 
is győzelemre visszük ezt a harcot 
a magunk frontszakaszán.

Kacsó Sándor jelentését a kon
gresszus meleg tapssal vette tudó-, 
másul és lelkesen tüntetett a Szov
jetunió és annak lángeszű vezetője, 
S’tálíni gencraílisszrmusz, a Román 
Népköztársaság, a Román Munkás
párt, a Magyar Népi Szövetség 
mellett.

Az ülés az esti órákban ért vé
get A kongresszus ma reggel 8 
órakor ismét megkezdte ülését.

előadás
az Állami Magyar Színházban

A Magyar Népi Szövetség ne- mán- és magyarnyelvű bevezető 
gyedik országos kongresszusának 
a tiszteletére, az Állami Magyar 
Színház péntekfen este ünnepi elő
adásban felújította Gorkij Maxim 
,*J< ’gor B'd csov és a többiek1'című 
drámáját. Az előadást zsúfolt ház 
nézte végig. A kormány tagjai 
közül jelen volt dr. Groza Péter 
miniszterelnök, Luca László pénz
ügyminiszter, Miron Constantincs- 
cu bánya- és petróleumügyi mi-

A polgári nacionalizmus hasz-

nemzet-

kat>, a minden. ilve« hibát, és hiá-, azonban nem jelenti azt, hegy a 
nvosság’ot kiküszöbölő szocializmus magyar nők kikapcsolódnak a Bu 
felé vezető útjában. (Taps.) nemzetiségi szervezetünk : munká

jából- A Magyar Népi Szövetség
TPww-arsfsC —j»— w rr ■ • w központi, megyei, városi és falusi poutiKajanaK elkerülhetetlen kö-

vezetőségeibe is egyre nagyobb vetkezménye volt a Szovjetunió 
«a f' sthT ?->■».*■*  jr&tfrfvrc-.A ne ---?» ? » — számban kapcsolódjak be a nők, barátságától és a népi demokrata

“gysejj Hl Vilii akik Így még fokozottabbmérték- kus allampk testvéri közösségétől
'v , ', , ,• ,.. , T , ben nyújthatnak segítséget a De-".való veszedelrries elszakadása is.
Kedves Testvévé NepWtá^atá- ó’táre. Különösen a Székelyföldön jnokrata Nők Szövetségének — ------------------ rír '

nnk rfinsnoo yfazett ezCTl a téren kemény imunikát,. amelynek - ugyancsak ' '
melynek egyik eredménye volt, hogy .. .
a nyá-íj Csíkszeredái népgyal-ésünkre 
már közéi 2000 ifjút mozgósíthatott, 
az önkéntes munkabrigádok, szeptem
beri szervezését pedig a csikmegyei 
és udvarhely-megyei I. M. Sz.-el 
egyetértésben jó eredménnyel vé- 
gjazte el.

Az ifjúsági mozgalom egyscíesité- 
támcik széni eredménye, hogy a városi 
ifjak jórészét sikerült résziben az 
Ifjúmunkás Szövetség, részben a De
mokratikus Diákszövetség keretébe 
beszenvnz.ni. A május közepén elindí
tott .nirihb szorvezé-i lendület során 

amelynek kereté- a lefektetett munkatervet járási ér-

központi, megyei, városi és falusi

számban kapcsolódjak be a nők, _ ..... ------------
akik igy még fokozottabb mértek- ku3_ államok testvéri közösségétől

Helyes az a megállapítás, hogy a 
Szovjetunió iránti magatartás 
kovaköve ma a demokratikus fej
lődéshez, az ezért folyó küzdelem
hez való hűség.

A polgári naconalizmust hasz
nálja támadó fegyvernek a nem
zetközi imperializmus és a kizsák
mányolás szolgálatába szegődött

Urnepi

gunk ifjúsági .mozgaíma az elmúlt, 
év .folyamán jelentősen ©"JŐ-r-haládt 

, ’a triiár korábban kitűzőit célja: a 
nemzetiségi különbség nélkü’i -festr 
véri'egyetértés .merto’wités.e felié. Az 
ifjúságinak az (vo8t n feladata, hogy 
az éicf minden területén, friss Jen- 
dulotével,- mariién cükülöniilés nél*  
kiil j közös~ni vegye ki részét abból a 
küzdelemből és munkából, amely az 
országunk következetesen demiknat»- 
kusj cyői? riápi demokráciánk eddigi 
eredményeinek megszilárdításáért és 
további feilődé-éért folytatunk. En- 
he>k érdekében tömörült országunk 
egész ifjúsága, a Demokratikus Ifjú
sági Szövetségbe, 
ben a Magyar-Népi Szövetség ifjú- tekoztotolren 1700 ifjú ellőtt do’gozh 
sága is a dolgozók nemzetközi o.sszc- fák fel ifiaink. Ennek eredménye- akarta mutatni, hogy ez a küzde- 
fórásának szellemében vette ki ró- ként az önkéntes ifjúsági aktivisták 
Szót. ,— valóban életünk minden te- száma 800-rn. emelkedett), megyei 
iülotén—, a közös harcból és mnnr iTii»s-.ő-ri bizottságaink pedig több 
kából t Erős és sikevs küzdelmet mint 30 000 ifjút szerveztek be és 
folytattunk■ azoknak nz ifjnságt egy- tnntanak nyilván.
Jetccskéknek n fclszéirnolósúm. ame
lyok —-jórészt ogvhnzi köntösben, a 
háború nlatt és utón.-n gonihnmódm 
elszaporodtak s reakciós, soviniszta, 
vagy polgári lineionnll^ti szervezke
dést tnkn tak. Keni is lőhetett ez. 
másként, hiszen ezek a töiiiörii’ó’ck 
városokban é- falvakban — főleg 
c'-vházi irányítás alatt. a iné-1 b 
rétegek fiait fogták egvbe. Ifjúsági 
bizottságunkn.-k «'áiiios ilyen .-•gy<- 
sülct kcrctát szé'’ö'.'.nti , ya -v
n kizsákmányoló rétegek k j»vi«eiő:- 

mcg'iisztilnnis. bog" helyükbe n 
dolgozó réti-g*  k ’ftaínnb harcos dc- 
mok ra*  ikus sr."Tczcto‘t kelthesse

_ ... : öntudatos
tagjai — a szövetség nemzetiségi 
vonatkozású munkájához. Ugyan
akkor a szövetség is ismételten 
segítségünkre van a központjában 
és szervezeteiben fele’ős posztokon 
is dolgozó magyar nép utján a 
mi szervezési, politikai, nevelési 
és kulturál’s feladataink megoldá
sában. (Nagy taps.)

Kedves Testvérek! Jelentésünk 
lehetőleg teljes és áttekinthető ké
pet kivánt adni arról a nagy küz
delemről, amely a második világ
háború után, a fasizmus erőinek 
szétzúzása után, az egész világon 
fokozódik a történelmi fejlődésért 
és az emberiség haladásáért Meg

beszédben vázolta a romániai ma
gyar színjátszás fejlődését, meg
mutatva a népi demokrácia által 
nyújtott lehetőségek eredményeit 
színházaink gyümölcsös munkáját 
a szocialista-realista színjátszás 
terén.

A MAGYAR NTTT SZÖVET. 
S^. IV. ORSZÁGOS KON
GRESSZUSA VASARNAr 
DfiLETZITT 10 ÓRAI KEZ- 
ffTtTEL A DTAKTTAZ NAGY. 
TERMÉBEN TARTANDÓ 
NÉV,GYŰLÉSSEL ZÁRUL

J_, <j <e. f- I) R S Öl t> 1>
oonv! cs »s’<*-v3  cțisr»rietKoU nx

E S Q U J R ÜZLETBEN
D Vtn Gy rțjy-uic.rt 1

Dús üJ/asrf’l' n u lósk . rob sző c'eb. hőtöd pauucs,
iiszfa schiam nml’h n4őh es sálakban

Ln'zM'flO't Arak

lem hol, milyen feltételek között 
folyik, milyenek a közelebbi és tá
volabbi fejlődési távlatok, 3 hogy 
az ezek megvalósításáért vivőt t 
harcból Román Népköztársasá
gunk 3 benne a mi magvar nem- . , . ,
zctiségünk hogyan veszi’ ki a ré- w^r cs Szcnkovics bándor mim- 
szét. Befejezve most fejtegeté- 'kfl- 6s népjólétügyi mimszterhe- 
sünket, voivuk le a tanulságokat,
hogy ezek fényénél világifsunk rá clondns előtt, IMiii*":  József
mégegyazer magunk feladataira, jnűvészetügyi vezér felügyelő ro-

Tfiirtági Tnozgnlmnnt-ná.l is érzik 
azonban n mcgtolclő politikai és 
ideof Vrrvi felkészül’fș/g hiánya Tltpt- 
sági bizottságunk demokratikus szel
lemű brosúrák sjzófküMéscvH. nz Tf- 
,inmnnká« c’mfi Lup és Miiv^ődési 
UtmiVa-té foboz'oki tcriesztiWv'd, 
valamint irányítók kikii’détávc] igve- 
kez.otf c/on SO'ntnni: J tőO b’osUrát 

■tát é.s lOól íróm-rét. niozgó- 
. trVíUPznl Mn.-osfőn nirxr

A béke és a demokrácia erőinek 
fölényo a Szovjetunió és a mögcje 
sorakozó népi demokratikus álla
mok építő sikerei a szocializmus 
szüntelenül növekvő erői azonban 
egyro jobban kiváltják az imperia
lista reakció nyílt és alattomos 
támadárnit. A nagy küzdelem te
hát az egész világon a népi demo
krácia országaiban is, a mi Nép

kü’Mi'tt s' 
í.'tr>'>\ A 
hZr,.,rr.7/a, i I ilderi kólának 12
nr -j-éből '.’tí li.Jlmfój.t volt.

A tanügyi reform fo'cstog^ssé 
tette a népi kollégiumok *nv'hb ’ 
fenntartását. Az uj iskolnr^ndszcr

Cl

a Szovjetunió, a szociálizmus nagy hazája 
országunk felszabadítója és támogatója!



e Szovjsiunió küldöttségének 
vezetője az Egyesült Nemzetek 
Szervezete közgyüksének párisi 
ülésszakán, most töltötte be 65- 
ik születésnapját. Ebből az al
falomból a Szovjetunió Tudo
mányág Akadémiája üdvözlő 
távirattal kereste jel a nagy 
■szovjet államférfit, méltatva 
azt a sokirányú munkásságot, 
amit Visinszkij kifejt-

Andrej Jtmuárevics Visinszkij 
a marxista-leninista jogtudo
mány egyik vezető személyisé
ge, akinek tudományos mun
kássága alapvető jelentőségű. 
Számtalan értekezésével és tu
dományos munkájával gazdagi- 

. tóttá a szovjet jogtudományt.
Tudományos munkássága szo

ros kapcsolatban áll nemzetközi 
vonatkozású tevékenységével- 
Mesterien ötvözi egybe diplomă- 
cici téren az elméletet a gya
korlattal. hűséggel követve

Sztdfaiî. aki rámtiioíotj arra, 
hogy az elméletnek szoros kap
csolatban kell lennie a gyakor
lattal, előrelenditve azt.

Visinszkij az Egyesült Nem
zetek Szervezetének közgyűlé
sén a demokrácic, béke, népsza
badság szószólója volt, aki fel
fegyverkezve a marxizmusAe- 
runizmus tanításaival, fölénye
sen verte vissza az imperialisták 
minden támadását, fáradhatat
lanul leleplezve a háborús uszí
tok emberiség-ellenes bűncse
lekményeit, Ugyanakkor mint 
a szovjet küldöttség feje, a 
Szovjetunió nevében szólva, 
mesterien felépített, ragyogó ok- 
fejtésü beszédeiben ismertette 
meg a világ haladó közvélemé
nyével azokat a szovjet terveket 
és elgondolásokat, melyek az 
emberiség békés fejlődését és | 
jobb jövőjét szolgálják. . I

Vaslrnsg kezdik mej 
a Eakásek SsszeirásáS

BUKAREST. (Radar.) — A bel- világoritások megragadása és hamis, 
Sjgyminösztérinm közti, hogy a lakás- a valóságnak meg neea felelő adat- 
Kwtalok létesítéséről szóló 359. srolsál tatás szabótázscselekmény és 
czn.mn rmdelrytön’én'y értelmében, mint ilyet a törvény értelmében 
tergjelent a Hivatalos Lap 1948 de- szigorúan büntetik, 
combor 4-i 283. számában) 1948 de- ,
rember 12-én. vasárnap as alább 
felsorolt városokban megkezdik a étkező oniél.vi városokban kezdik 
Akóházak és iakréssek összeírását, » -Inasok és Jak neszek osszeira- 
airvíy 1948 december 18^án befeje

ződik.

JönJeges igazol vá in yn! ren ítélkező 
összeírok végzik. .1. ház- és lakástu
lajdonosok kötelesek fogadni őket és 
az össze íróin ak minden felvilágosí
tást megadná, akiknek jogukban ad! 
Valamennyi helyiséget megtekinteni.

Az összeíró munkálatok megaka- 
dályozásána irányuló cselekmények, 
valamint az összeírok által kért fel-

sát: Gyultafehérvár, Arad, Nagybá
nya, Beszterce, Bnlázsfalva, Brassó 
Brád, Nagydisznód. Kolozsvár, Dés,

nyad, Lúgos, Medgyes, Csíkszereda, 
Széke Ívűd varhely, Nagyvárad, Ora- 
vice, Petrozsény, Resica, Szatmár, 
Szászsebes, Nagyszeben, Segesvár, 
Scpsiszenitgyörgy, Dicsőszentmárton, 
Temesvár, Torda és Zilah.

Olvasóinkhoz!
Anyagtorlódás miatt „Kotr 

kázaá tavasi"*  cimü folytatá
sos regényünket a keddi szám

ba» folytatjuk.

Olvasd
■ terjessdț -

a »VIÎâ|ossâ9“-ol

Az Állami Magyar Népopera —- 
a szociá’izmust építő népi demo
krácia nemzetiségi politikájának e 
szép jelképe és valósága — mint
egy számypróbálásként előrekül- 
dött néhány hangversenye után, 
mi: 1948 december 11-én este 
tartja első évadnyitó disze’öadását. 
Kifejezésteljes a találkozás, amely 
ezt a színházi falakon messze túl
áradó jelentőségű ünnepet össze
hozza a Magyar Népi Szövetség 
Kolozsvárt e napokban tanácsko. 
zó negyedik országos nagygyűlé
sével.

A Magyar Népi Szövetség kon
gresszusával egybekapcsolt finne

Az Állami Magyar Szlnhíz csNCjantra ------------ 1 <<• ?»
NHAZAK MŰSORA:
JÁNOS. B-bérlet Kedvezményes 
szelvények erre az előadásra nem 
érvényesek. Jegyek sorszáma: 148.

Román Nemzeti Szinház és Opera

Vasárnap, december 12-én: PTQUB 
DAME. Diszelőad is a Román— 
Szovjet Barátság Háza megnyitása 
alkalmából.

Hétfőn, december 13*án:  FAUST.

MOZIK MŰSORA:

A KOLOZSVÁRI SZÍ 
AHaml Magyar Szinház

Szombaton este 8 órakor a Nép
opera ünnepi megnyitó előadása: 
HÁRY JÁNOS. Bérletszünet. Je
gyek sorszáma: 146.

Vasárnap délután 3 órakor: MŰ
SOROS NÉPI DÉLUTÁN a MNSz 
országos negygyülésc keretében. Je
gyek sorszáma: 147. .-egyeket a 
MNSz helyi szervezete árulja

Vasárnap este iél 8 órakor: HÁRY

KOLOZSVÁR í
CAPITOL: Győzelmes visszatérés. 

Előadások: 3, 5, 7, 0 órakor. ■
FORUM: Péter, a diadalmas. Ha

talmas történelmi film. (Nem tévesz
tendő össze a „Nagy Péter cár" c. 
filmmel.) Előadások kezdete 3, 3. 7, 
3. Matiné vasárnap 11 órakor. Pén*

teken nakszervezeti tagoknak 50 
százalék kedvezmény.

POPULAR: Emberek a határon.
SELECT: Varieté. Előadások: 3, S, 

7. 9 órakor.
URANIA: Fehér agyarak. Jrck 

London kalandorregénye. Magyar 
feliratok Is!

Meséa- én képrakonytek
nagy váiasxUkbún és Olcsó áron

b n n h a tők

/< ön 11 u kér es kedésében
Szabfid»ág-tér 1<3 tnr.Am

A Kuomintang vezetői már meg ssm kísérlik eltaB^dnl azokat a. sorozatos șulycs veresé
geket. arruket a néphadseregtől szenvednek, éppen úgy. amint Csang-Káj-Sek amerikai gazdái is 
nyíltan beismerik, hogy a 6 milliárd dolláros katonai gegjüségnjujtás ellenére < Kuomintang 
reakciós rendszere összeroskadóban van s az wmerikaiaknak nem áll módjában már megmenljanl 
a mafca céljai számára Kinát.

A Kuomintang vezérkar éppen most volt kénytelen beismerni azokat az óriási vesztesé
geket, amiket emberben és hadianyagban szenvedett, ügyeinkkor elég néhány pillantást vetni az 
imperialista zsoldban álló nyugati sajtó vezető lapjaira. hogy lássuk, mennyire reménytelennek 
Ítélik saját .dolláradó gazdái Csang_Káj-Sek helyzetét. A „Neav-Ycrk Herald Tiíbune" igy irt 
„Csang-Káj-Sek a kormányzása alatti térülőtökén sem nyerte meg a kínai nép támogatását és 
érért nem tud olyan támaszpontot kiépíteni, amely eredményesen ellenállhatna a néphadsereg
nek. A londoni '„Times", az ismert reakciós lap ezt irja: Nanking további katonai segítségeket 
kért az Egyesült Államoktól és ez Trumant nehéz helyzet elé állítja, mort hogyan in okolhatná 
meg egy olyan kormány továbj segélyezését, amely az eddigi segítséget Sem tudta eredménye
sen felhasználni?" A francia külügyminisztérium félhivatalosa a- „Le Monda" ezt írja; Diplomá
ciai körökben kijelentették, hogy Kína- olyan, mint egy feneketlen hordó, amelybe hiába dobálják 
be a milliárdokat. Megállapították, hogy az (Egyesült Államok álfát felszerelt és felfegyverzett 
teljes hadosztályok inkább át kanak néphadsereg oldalára, mjntsem, hogy' felvegyék vele a 
harcot." A svájci nagytőke laPia a „Neue Züricher Zeitung" kénytelen beismerni: „A néphadse
reg vezetőinek fölényes a faktikájta és az ő kezükben van a kezdeményezés", majd alább; „Osang- 
Káj-Sek felesége küldetésének sikertelensége biztosra- vehető, hiszen a Kínában állomásozó leg
főbb amerikai körök ellene voltak az utazásnzi:, mert — ínint mondották: Truman és Mar- 
sCnd! már meghozta u döntését Kína kérdésében."

A nyugati sajtó fokozatosan előkészíti » közvéleményt az imperializmus nagy kínai veresé
gére s valóban a legújabb Kínából érkezett jelentések is mutatják a Kuomintang egyre nyövánvar 
lóbb katonai összeomlását.

Hivatalos Kuomintang körök elismerték, hogy a néphadsereg óriási veszteségeket okozott & 
Nanking közelében körüljárt 8 Kuomintang-hadseregcsoportoknak. Elismerték, hogy a 16-ik hadse
regcsoport teljesen megsemmisült ‘ ,

A 16-ík hadssregcsopori két más hadseregcsoporital együtt a héten menekült el az os- . 
troinlot; Hszu-Csau-ból 03 dél felé vonult, hogy segítséget nyújtson a Szu-Hsien 'térségében körül
járt 12-ik hadseregcsoportnak.

A Kuomintang kormány köreiben uralkodó pánikra vet jellemző fényt az alábbi hír:
Miután a belügyminisztérium számos magesrangu tisztviselője és jelentős szánra képviselő elk 

szököfit Nankingból, a Kuomintang parlamentjének 75 tagja határozatot fogadott el, asne’yberi halál
büntetést kéri mindazokra a tisztekre és főtis-dvisolőkre, akik elhagylak helyüket A határozat azt 
kéri, hogy a megszökött magasrangu tisztviselőket azonnal tartéstassák le, a képviselőket pedig 
fosszák meg mandátumuktól.

Természetesen a legszigorúbb Lünte'tésekkeS sem lehet mâr a fen&ig rothadt Kuomintang- 
rendszert megmenteni.

Sanftíni tóit! ta] nen mgiiMîsîHl a IS
A Rador Nankingból továbbítja 

a Francé Presse jelentést, ^nedy 
beszámol arról, hogy a Kuominlang- 
«“saipatok kiürítették a Kalgantól 23 
kilométerre fekvő Suan-Hua városát. 

. Ilo-Pej tartományban a felszaba
dító csaspatok elfoglalták Liang-

Chang városát, mely Pekingiéi 25 
kínméte-tre délnyugatra fekszik & 
Tung-Chang-ot, mely Pekingtől 20 
kilométerre keletre van.

Partizán-egységek megtámadtak a 
pekingi repülőteret, felrobbantva az

ott felhalmozott lőszert ér felgyújt
va az üzemanyag rak)-árokét, A tá
madás következtében egyetlen, repü
lőgép sem i'nagyhat ja már el a pe
kingi repüitoeret.

Â romániai dolgozó nép ünnepe: 
az Állami Magyar Népopera megnyitása

„Szorocsinci vásár"-t, amelyet 
Allami Magyar Népopera mutat 
be elsőként az országban.

E müvek színpadra vitele mel 
lett, az Állami Magyar Népopera 
feladatának tekinti olyan klasszá

vek felújítását, mint az újévben 
szinrekerü'ő „Bánlc bán", s bő 
ven szerepelnek a műsorán olyan 
klasszikus vigoperák is. amelyek 
ugyan nem népi tárgynak és nem 
» népi dali amv tágból ihletődtek 
azonban szerencsésen egészítik ki 
az Állami Opera súlyosabb mű
sorát, megteremtik dolgozóink ze 
nei művelődésének az egészséges 
alapját 8 a zene élményével 
ugyanakkor fokozzák tömegeink 
munkakedvét és életmentését.

E feladatok és e vállalások je
gyében nyitja meg ma este első 
évadját az Állami Magyar Nép 
opera. Kodály Zoltán ,,fíáry Já' 
tio.t‘‘.ával. E tudott és vállalt fel 
adatok, a Magyar Népi Szövetség 
országos kongresszusa a korm.my 
több tagjának a jelenléte, a művé
szi vezetők és a szereplők kivé'e 
les erőfeszítése s a pompás kiállí
tás. tartalommal és külsőség'kkv1 
egvaránt megkülönböztetett hang 
súlyt ad a rménia- magyarság e 
kulturális ünnepének, me’y ui 
szakaszt nyit dolgozó tömegeink 
művelődésében, a szocialista kul-

■ fura- felé - emelkedésében.

pélyes megnyitó, a kormány több 
tagjának a megjelenése a diszelő’ 
adáson, hangsúlyozza az Állami 
Magyar Népopera megalakulásá
nak a jelentőségét: a romániai 
magyar zenei élet e gócpontja 
Széles dolgozó tömegeink soká g kusnak minősülő magyar dalmű- 
elhanyagolt z^nei művelődésének ’ ' ’ .......... ' -<< •>
eisőrendü központja, ösz'cn'ője cs 
irányítója, s így rendkívül fo«fos 
fényezője demckrafikus tömeg- 
kulturánk fejlődésének, felvirág
zásának.

Az uj intézmény már nevében 
is jelzi típusát, munkatervét s 
vállait feladatát: a Népopera, 
amely a népi demokráciának kö
szönheti a létét, tevékenységével 
a népet, a demokráciát kívánja 
szolgálni. Műsorterve erről tanús
kodik.

Az Állami Magyar Népopera 
nem véletlenül választatta e’ső 
évadja nyitó darabjául Kodáy 
Zoltán örökbecsű népr daljátékát, 
„Háry Jár.os‘,-t. E n<tai tárgyú és 
a népi muzsika dallamvilágát a 
modern eredmények felhasználá
sával, a müzene Icgmagasabbrcn- 
dti eszközeivel feldolgozó daljá
ték méltán szolgál mottóul a Nép
opera műsor;: előtt- Az uj in’éz- 
mény legfőbb ce'lkkűzcse, hogy 
do’gnzó:níc előtt feltárja az igaz', 
a hamisifat'an népi művészet gaz
dag világát-

A magyar nép életéből és zené- ; 
jóból ihletődö't mü”ok mellett — 
amilyen az első évad műsorában 
a „Háry János1' és a t^Szé-kolg fo
nó" — az Al'ami Magyar Népope
ra ígyeksz:k m né) nagyobb szám
ban bemutatni r. kektourópni ze
nei dialektushoz tagozó barát.) 
szomszédnép'k életér és népdalait 
feldolgozó müveket is. «m-lyn 
pé’dául Smctona cseh népi operá
ja. az „Eladott menyasszony", 
amelv másM )< bemutatóként t ro. 
repel idei műsorán. E müv<k be
mutatása — egymás népi kuliurt 
érfékriruk a m'gi. mertetése •— 

batható-an szolgálja az cgyíi’‘é!{j 

rtíoek é- n. .•zr'mszé'.l ’.s ív t)' de

mokráciák nénri.-'-k r. 1-nMedé- 
sót, barátságának a méívülc.sct E 

népi operák k >zül e'ső hely Heti 
Muszorgszkij remek vlgoperájáL a

magyar ksrmánr
BUDAPEST. Dinnyés Lajos 

magyar miniszterelnök december 
Q-én benyújtotta lemondását. Sza- 
iK'sits Árpád köztársasági elnök
nek. A köztársasági elnök elfo
gadta a lemondást. ’

Pénteken, december 10-én dél
előtt Szakasits köztársasági elnök 
tárgyalt a koalíciós pártok veze
tőivel és még a délelőtt folyamán 
sor került az uj kormány meg
alakítására. Az uj miniszterel
nök Dobi István eddigi földmive- 
lésügyi miniszter, a Független 
Kisgazdapárt elnöke, miniszterei- 
nökhelyettes Rákos} Mátyás ál
lamminiszter és Erdei Ferenc, 
külügyminiszter Bajk László, hel- 
Ögyininiszter Kádár János, ipar
ügyi miniszter Kossá István, ke
reskedelmi ég szövetkezeti minisz. 
■tér Rónai Sándor, közlekedési 
miniszter Gerő Ernő, földműve
lésügyi miniszter Csaja István, 
vallás- és közoktatásügyi minisz
ter Ortutay Gyula, igazságügymi
niszter Rieg István, honvédelmi 
miniszter Farkas Mihály, népjóléti 
miniszter Olt Károly, építési ás 
közmunkaügyi miniszter Durvái 
József. A pénzügyminisztérium 
ideiglenes vezetésévé Gerő Ernői 
bízták meg.

A kormány javaslatára a köz
társasági elnök megerősítette ed
digi tisztségében Vass Zoltán mi- 
nis"ferf, a Gazdasági Főtanács 
vezetőiét, valamint Losonczi Géza 
és PcsH László politikai állam
titkárokat.

Dinnyés Lajost az egyesített 
mezőga-zdasági kísérleti intézet 
elnökévé, nevezték kj. >

üíj] Mis és itans
VASÁRNAP délután 3 órai kezdettel, az Állami Magyar Szín

házban népi dalos és táncos ünnepély lenn, Szentimrei Jenő meg
nyitó beszédével.

Az ünnepély keretében népi én munkásdalokknl szerepel a FTer- 
Lák János üzem énekkara, a kishácsi Pe.tőfi-dija3 MNSz énekkar, o 
MNSz kolozsvári I. és V. kerületi énekkara, a hóstátl és hifiéivel 
földészzcnckar, a Petőfi énekkar, az Ekéafront mócsi énekkara é? 
az Egyesített. Kolozsvári Énekkar. Szovjet táncokat mutat be s 
Magyar Népopera balettje. Népi táncokul, mutat be a széki, gvörgy- 
falvi, mócsi, kiskapusi, nádasdaróci és a Petőfi díjas lőrincrcvei 
tánccsoport.

József Attiln-verset ad elő a Gazind műnkésszavalókónisa. A 
kiskapusi gycrinckszavulókórus Petőfi verssel szerepel.

Jegyek ax Állami Magyar Színház pénztáránál válthatók.
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ResidkivőH kiadásban 
számol be holnap, va árnap reggel a „Világosság" 
a Magyar Népi Szövetség Országos Kongresszu
sának mai tanácSiO á ázó. éj az uj vezetőség 

megválasztásáról

Városok közötti vívó, teke 
és kosárlabda mérkőzés

A POȘTAVEZÉRIGAZGATÓSÁG 
KÖZLÉSÉ értelmében a hiányosan 
csomagolt postaküldemények szállí
tása a feladó kockázatára történik. 

SZAMOS UJ GYÁRÁT HE
LYEZI EK ÜZEMBE november 
második felében a Szovjetunió
ban,
HEGESZTŐ MŰHELYEKET bo

csátottak a brassói petróleum tino*  
mi tó részére. A bánya*  és petró
leumügyi minisztérium rendelete 
értelmében 7 hegesztómühelyt fog
laltak el.

NAGYMENNYISÉGŰ NYERS
GYAPOT ÉRKEZETT a Szovjet
unióból szerdán a constancai ki
kötőbe. A gyapotot a bukaresti, 
aradi, nagyszebeni, temesvári és 
más textilgyárak dolgozzák tel. 
RÖVIDESEN ELKÉSZÜL a ma- 

nestl—bukaresti uj földgázvezeték. 
HAT NAPPAL A HATÁRIDŐ 

ELŐTT fejeződött be a termelési 
kampány a temesvári cukorgyár" 
bán.

34 GÉPET ELLENŐRIZ egy
szerre a lentngrádi Klrow üzem- 

- ben beállított automata ellenőrző 
készülék.
AZ ÁLTALÁNOS NYUGDÍJ

PÉNZTÁR rendelete értelmében, a 
december havi nyugdijakat ország
szerte 15-én kezdik kifizetni.

az Állami dohanyjove-
DÉK közli a zsebbenhordozható 

.öngyújtó tulajdonosaival, hogy 
december 15-én lejár az öngyuj- 

; lók lebélyegzésének határideje. 
.Akiknél a határidő eltelte után 

, > lebélyegezetlen öngyújtót talál- 
% . nak azokat megbüntetik,

TANULÁSI. : VERSENYBEN 
. ÁLLANAK a marosvásárhelyi 

RDNSz aktivistái.
HUSZONÖT KILOMÉTERT GYA

LOGOLTAK a csejdi bérmunkások, 
hogy, résztvehessenek Sárpatakon a 
Maros-medencéje szabályozási. mun
kálatainál.

37.599.390 KILOGRAMM GYÓGY
SZERT kaptunk a Szovjetunióból 

■■■' - 1947 és 1948 években.
* Á KOLOZSVÁRI ŐRT. IZRA

ELITA HITKÖZSÉG ezúton érte
síti képviselőtestületi tagjait, vala
mint az összes meghívottakat, hogy

, a dec 12, vasárnap délelőtt 10 őrá- 
. ra egybehívott képviselőtestületi 
.ülés dec lfl-re lett halasztva, mi
után a Demokrata Zsidó Népközös*  
ség vasárnap délelőtt 10 órára szin
tén nagygyűlést hivott egybe, mely
nek keretén belül a demokratikus 
zsidóság fontos problémáit fogják 
megtárgyalni. Kötelességévé tesz- 
szük tehát összes képviselőtestü
leti, valamint minden hitközségi 
tagnak, tisztviselőnek, hogy a De
mokrata Zsidó Népközösség nagy
gyűlésén, mely a Vasas-Otthonban 
(Str. Dobrogcanu'Gherea) lesz meg
tartva, feltétlenül megjelenjenek. 
A Vezetőség.

* HÁZASSÁGI HÍR Vnska Klára 
és dr. Kovács Lajos december tl-én. 
szombaton délután 5 órakor tartják 
esküvőjüket a kolozsvári unitárius 
templomban.

* HA JÖVŐJÉT és megélhetését 
biztosítani akaria, iratkozzon be a 
kolozsvári soförlskolába. ahol szak
szerű kiképzésben részesül. Profesz*  
azfnosta 3 hónapos és amatőr 1 hó
napé» kurzus, román mntrvar 
nyelven. Január 3*án  kezdődik Be
iratkozások: Szász, Tarain-ut 24. — 
Telefon: 13—74

A MKSz hírei:
December 12~en, vasárnap délelőtt

délelőtt ló órakor népgvülés a Di
ákház nagytermében, melyro a szer
vezete tagjait ezúton la meghívja a
vezetőség. e.

— a vasárnap sportműsorán

UJ SPORTTELEPET építettek 
Csíkszeredán.

NÉGY MAROSTORDAl KÖZ
SÉG ISKOLÁJÁNAK VAN MAR 
BENTLAKÁSA. Nyárádszeredán 
egy raktárt alakítottak át interná- 
tusá, Sáromberkén a ©olt grófi 
kastély egyik szárnyában építet
tek hajlékot a környező falvak tt
jainak.
TÖBB FINOM FŰSZERT gyárt a 

Szovjetunió, mint a háború előtt Je
lenleg 40 százalékkal gyártanak töb
bet a .JCalibr" üzemben, ahol az 
üzem az 1950-re tervezett termelési 
normákat la meghaladta. Az üzem 
dolgozóinak egyharmada, mintegy 
három év alatt ötszörösen teljesítet
te normáját.

VJ NAPKÖZI GYERMEKOTT
HONT LÉTESÍTETTEK Lúgoson a 
Demokrata Nők Szövetsége szerve
zetének tagjai. A gyermekotthonban 
50 munkásgyermek ellátásáról gon
doskodnak.

A KOLOZSVÁRI 2. SZ. MAGYAR 
TANNYELVŰ FIUL1CEUM TANARt 
KARA december ll‘én, szombaton 
délután 6 órakor a licéum tornaiért 
méhen szülői értekezletét tart, 
melyre a szülőket tiszteletiéi meg
hívja az igazgatóság s egyben szives 
megjelenésüket kérik.

BAH ABMWVlsr mnrx; ■ 
ÉLESDEN BEFEJEZTEK és Át

adták hivatásának a nyolcvan 
ágyas, újjáépített Midőszánatoriu- 
mot. Nem kell különösebben 
hangsúlyoznunk, mit jelent e 
közegészségügyi intézmény a szo
ciális betegség leküzdésének 
szempontjából. Az építkezések sor 
rán bőven kivették részüket a 
munkából az önkéntes munka
vállalók.
A GYERMEK- ÉS ANYAVÉDEL

MI EGYESÜLET Nagyváradon a 
külvárosi iskolákban 20 tejosztót 
szervezett be a vérszegény és gyen
gébb fizikumú gyermekek számára.

a vAradi nepzeneszek so 
tagú zenekar a' nagyszerűen sike
rült hangversenyt rendezett az 
Állami Magyar Színházban. Mű
soron román, magyar és szovjet 
népi müvek szerepeltek. Kiegé

szítő műsorként, nem kevésbbé 
nagy siker mellett a Péchystudió 
növendékei román, magyar és 
szovjet népi táncokat lejtettek. 
NAGYVÁRADON három évi bőr 

tönbüntetésre Ítélték Mosonyi Gá
bor kolozsvári lakost, akt Idegen 
valutákkal több esetben, tiltott 
utón lépte át a határt

Időjárási slenlés
Az európai időjárási helyzet a 

közeli átalakulás jeleit mutatja. 
Míg az Írországtól nyugatra fek
vő viharciklon (728 mm) egyelőre 
meleg légtömegekkel árasztja el 
a nyugati partokat esős, szeles 
időjárás*  okozva, Grönland felől — 
ahol pénteken —27 fokos hideg 
volt — sarkvidéki levegő tör 
Észak-Európa és a Szovjetunió 
Irányába. A Délkclct-Európát bo
rító magasléf.nyomá.s gyengül, de 
hatására Erdélyben még fokozó
dott a hideg: Kolozsváron este 
—13 fok volt a hőmérséklet. A lég
nyomás 772 mm, süllyedő irány
zatú.

Várható időjárás vasárnap es
tig: Mérsékelt délkeleti szél, mO 
rn.<’o kevés változás: hideg, ködös, 
délben naposabb idő, holnap a 
nyugati megyékben már valószí
nűleg erősebb felhőzet, helyen
ként havazás vagy hószálUngó- 
zás A hidcp fokozatosan mérsék
lődik.

Arad válogatottjában Altatóim 
Endre dr. eddigi 20 mérkőzésből 
csak egyet vesztett el.

Vasárnap reggel fiél 9 órakor a 
Villamosmű Damjanich utcai te
kepályáján tartják meg Kolozs
vár. Nagyvárad és Temesvár vu- 
lamosmű csapatainak

TEKEMÉRKŐZÉSÉT.
Az eddig lejátszott városaik kö- 

sötti versenyen, a nagyváradi 
Közüzemek csapata került az élre 
Kolozsvár és Temesvár tekecsa
pata előtt. A vasárnapi döntő mér
kőzésen a kolozsvári Villamosmű

KOLOZSVÁR. A labdarugó 
idény befejeztével, most az ér

deklődés a téli és a feremspörtok 
felé forduL Kolozsváron Vasár- 
nap az NB vívómérkőzésen kívül 
városok közötti tekemérkőzés és 
hat kosárlabda mérkőzés kerül 
lejátszásra a „December 30“ ku
páért.

A Bolyai Egyetem sétatéri tor*  
uat«vmében. vasárnap délután 5 
órakor kerül lebonyolításra aBEáC—ARAD
NB. vívómérkőzés. Erre a talál
kozóra mindkét csapat a 'egjobb 
összeállításban álí ki. Tőrverseny- * 
ben a BEAC 10:6, kardverseny- 
ben pedig 9:7 arányú győzelmé 
várható. Ebben a számban köny- 
cyen meglepetés is lehet, mert

Sporthiradó
Kólozfivár női és férfi asztalite

nisz válogatottja azófhbaton Ara
don, vasárnap Temesváron szere
pel. A nőiedapat Kolozsváry Sári 
és Kalmár Magda, a férficsapat 
pedig Panefh Vilmos Magyar Ró
bert és Reiter Tamás összeállítá
sában utazott el a kettős mérkő
zésre.

A Gutenberg December 30-utea 
23 szám alatti szakszervezeti he-
lyiségében. vasárnap délelőtt hár
mas női és férfi asztalitenisz csa
pat mérkőzés lesz, a Gutenberg, 
Fanitas és a Fások csapatai 
között.

A vasárnap egyetlen labdarugó 
mérkőzést Temesváron játsZák 
le, ahol a CFR a Politechnika el
len játszik.

Karácsonyra
temjkéoaiándekait 

heteken készíttesse el a

fémftéDészeti műteremben 
Molotovu'ca 6—8 sz.

í
ț.

Hölgyek figyelmébe!
Ha!'!pofn«. óoi'mMs, e'rontotl 
hajakat he'gr< hozom.
Tarlós ondolálás villannyá’, 
gőzzel és vegyi eg.
Deportált szobsTPTcetefi taaok- 
nab, hadiötveayebnebéfe'iMrff 
nőinek fíqye’mes kiszo’oá ás. 
(sah rövid ideia működök n 
Ham üzletében. Molotov-ulca 6.
Szives pártfogást kér

S<1. Mu»»a Gvuln

Férfi inget 
Pizsamát 
„FÉGB“ 

fehérnemű varrodában 
készítessen

Mírorita-uí'a 5

Poloskaírtás 
lélen sem probléma 
3 ára alatt, ffarantdlbn biztos, 

tartós halászat e végzi 

ÁTOK 
féreglelenífő vállalni ««i 

Pendelesa Rózsa drogériában 

csapata az esélyes.
A ..December 30“ kupáért vá 

tórnap délelőtt 9 órákor a vo’ 
Református Kollégium tornater
mében

HAT KOSÁRLABDA 
MÉRKŐZÉS:

Dermata—Vasas női, Dermata— 
BEAC női, Victoria—Textila noi, 
Dermatar—U férfi. Vasas—Vic
toria férfi és Dermata—Vasás 
férfi kosárlabda mérkőzés kerül 
lejátszásraj Minden mérkőzéséin 
nagy küzdelem várható a csapa
tok között.

A Dermaía Jégkoronaozál 
Marosvásárhelyen, 

15*-  és kartrhél laináradoa szarosai»*
KOLOZSVÁR. — A Dermata jégkorongcsapata vasárnap déP 

atán Marosvásárhelyen játszik a RATA ellen barátságos mérkő
zést. Erre a mérkőzésre a bőrgyáriak csapata 11 jate‘í0®saj.’ÍtaJ'k a 
át ma délután Marosvásárhelyre, ahol 2000 nézőre szarni anak a 
téli idény első mérkőzésére. A RATA csapata a három Incze fi
vérrel a csatársorban áll ki a Dermata elleni mérkőzésére. .

Nagyváradon vasárnap délelőtt bonyolítják le- a De1™^ 
Nagyvárad N. B. tőr- és kardvivó mékőzést Tőrvívásban a nagyva 
radi, kardvívásban a Dermatának van esélye győzelemre.

IlegkeidHîn az HB csaptuk «szelőinek 
és edzőinek érlekezleie Bil i irostken

BUKAREST. Szombaton reggel 
a Labdarugó Szövetség székházá
ban megkezdődött a Nemzeti Baj
nokságban játszó összes csapatok 
vezetőinek és - edzőinek értekezle
te. Tudor Vasile titkári megnyitó
ja után, Braun Kálmán, Panaít 
Lambiri és Steinbach Péter edzők 
beszámolója következett a labda

rúgás problémáiról.
Vasárnap délelőtt Vogl Imre és 

Braun Kálmán szövetségi edzők a 
WM rendszert vitatják meg. majd 
délután a Labdarugó Szövetség 
vezetőinek beszámolójára kerül 
sor, melyen igen érdekes bejelen
tés várható Népköztársaságunk 
labdarugó sportjában.

A «Tisstlaság*  Vállalat» Koloesvár 
l. talcósfé»Ggteleni‘é«aVel faetéttótt a világhírű .PARAGAZ‘-za^ 

2 fq^,. < s pztiténvi’fátt kű'őn'eges betxilf módszerrel
3, Elgombásodott éplleiféseek, taszerkezelek. padozatok, rib. 

vegyi gombádanilótót
— oeg ./tszm rnőh sznb4-*ő  cezeléoe alatt — veazi.

pehé eiihely. Drntser'S», Dózsa-'.21 Tele'on: H-78

FAHÉLKÜLI MELEG!
Fa nélkül len melege, ba ká yhájához a

Hurmuz! mérnök patentjéi 
a petróleumot ég^tő apzrátust szer II íorzá. Füst nélkül ég. 
Könnyen kc.elhetö, mindenki prhat nila.
Felszcrelhdő bárm lyn ter.kott-kályhához, kemencéhez, fűr lő- 
kazánhoz, ruhaíőzőkemencf heí, cuk ászdal kemencéhez, tiszllló- 
0 emhez,, vulkanlzálóhoz ele., bbhová, ahova tűz k b. 
Helyettes t) a 'át és 50 százalékos megtakarítást elent. Több
százezer Ilyen készülék van tekzeielve az onzágbao.

Megrendeléséit íol- mtx!|on:
K o nd a s r Fc re nebe t, <n „A-tny*  lllaf»»«*td»b«»»  
Ka'otsvór, Dvcamhtr 3O^»tc» 4 iiénu

Nagyobb megrendeléseknél pedig közvetlenül • központi 
vállalathoz:
Ina. Hu'mur.f, Bukarest,
lut. Gh. Grtbuc W Tal.fan: 04

RIXIV*  HIHUKIf?’



Figyelem!
Kérem t vevőimet, szioesked- 
fenek minél e.őbo iuváitani 
lisztilottesiaoitottkeszlyúiket

Soős Sándor
kesztgütmester
Március 6-utca 6 szám

AnrCúrdetás ^avs^nt 3—ö lej. Legkisebb hirdetés dija 10 szóig 30—50 lej. Álláatkereeőknek ssavaakiat 1 
ltj Cim a kiadóban és jeligés hirdetéseknél 20 lőj pótdij fizetendő.

Hirdetőink fi gyeimébe!

AD AS-VÉTEL
ELADÓ teljesen jóállapotban levő 

kereszthuros' rövid koncertzongora. 
(Czapka-Wien.) Megtekinthető Dézs- 
ma-utca 40. 7174

ELADÓ kalotaszegi kettős ágyte- 
ritő. Unió-utca 10., házfelügyelő. 

7214
HÁLÓSZOBÁK, rökamiék. fotel

ek, székek, asztalok, szekrények és 
et’véb bútordarabok eladók. Bizo
mányba elfogadok. Butorraktár, 
Kossuth Lajos-utca 32. 6734

SÜRGŐSEN eladó: Fekete női dél
utáni ruha, ezüstrókagallér kabátra 
való, gyermek hócipő fekete 33-as 
számú, kombinált szoba, goblenhu- 
zatu dívány, 2 fotell, rózsaszínű bro- 
kátos fotellek és dívány, nagy ebéd
lőasztal 4 székkel, művészi festmé
nyek, mosókonyhába való kagyló, 
vízvezetékhez kút. Érdeklődni dr. 
Sárdinénál, Dózsa György-utca 16. 

6735
KIS konyhakredenc, két vaságy 

sodronnyal, 3 ajtós szekrény, asztal 
Marx Károly-utca 14., üzletben. 7224 

KERESEK megvételre két hármas 
ablakra függönyt, 
előszobái fogast, 
igére.

EREDETI Sting! 
állapotban, Mária Terézia korabeli 
almárium (secreter) eladók. Horea- 
ut 23., titkárnál.

VESZEK fayance 
kagylót. Gyulay Pál 

SZÜCSGÉP eladó. 
Barcsai-utca 14.

KARIKAHAJÓS varrógép eladó. 
Galamb-utca 20., ajtó 3. 7241

50O-AS motorkerékpár eladó. Ér
tekezni vasárnap. Marx Károly 48., 
hátul az udvarban. 7241

KEVESET használt barna csikó
bunda és egy fekete télikosztüm, 
olcsón eladó. Traian (Arpád)-ut 15. 
Tamás. 7250

ELADÓ beszarábiai perzsabunda, 
fekete férfikabát, valódi perzsa 
ö-«.skötő szőnyeg. Dózsa György- 
utca 4, I. emelet, 23. sz. 2—I kö
zött. 7256

EGY Dániel-kályha eladó. Aurel 
Isacu (Gyárfás Jenő)-utca 37. 7259

„ERNEMANN" vetítőgép, filmek
kel, eladó. Móricz Zsigmond 11. 7236 

TÖLTÓTOLLJAVITÁS, eladás, fe
lelősség mellett. Méder Ferenc. Mo
lotov 22. Gy. 3

ELADÓ használt, de igen erős, 
vastag, jó viaszosvászon. Március 
6-utca 6 szám, ajtó 1. 7324

GYERMEKHÓCIPÖTl 24-es szá
mút veszek. Benedek, Eötvös-u. 11. 
Telefon: 19-64.

AUTÓGUMI 
gumrni 550'16, 
eladó Telefon: 

. KONYHAI 
tűkor 250—150, darabban is eladó. 
Értekezni: Erzsébarut 18. Telefon: 
17-75. 7299

ELADÓ függönyök és ezüstróka. 
Kovács-utca 3, Miskolcziné 7305

modern csillárt, 
„Azonnal” jel- 

7229 
zongora, kitűnő

7234
bidót és WC

21. ez. 7237
Bánffyhunyad.

7248

7308
450/16, két belső- 
vatelines télikabát 

19-64. 7308
gázkemence, belga

Vasárnap reggel megjelenő 3 oldalas kongresszusi rendkívüli számunkba keretes és 

& pröhir cl eíéseke i
szombaton egész délelőtt és dé’után 4—7 óráig vesz lel a kiadóhivatal. 

Brassai-utca 7 szám a.att

BARNA boxbör bőrönd, 75—50, 
gyönyörű, teljesen uj, hibátlan, el
adó, 12 személyes csiszolt üvegkész
let, 96 darabból és egy kalotaszegi 
hímzett abrosz hat szalvétával. Ér
tekezni Wilson-utca 9. 12—4-ig.

7299 
férfi 

eladó.
7285

JÓKARBAN levő tekerte 
télikabát középtermetre 
Egyetem-u. 3, félemelet 9.

PATEFONOS rádió, ultramodem, 
sürgősen eladó. Körösi Csoma'u. 4. 
Hetes autóbusznál. 7290

HASZNÁLT keményfa fél haló
szoba, egy festett konyhaszekrény 
eladó. Megtekinthető hétköznapo
kon, Str. Amurg (Alkony-utca) 39.

7306
EGY szép szürke uj télikabát el

adó, középtermetre. Dózsa György- 
utca 27, ajtó 1. 7304

ELADÓ fekete pesamik bunda és 
muff. Str. Dacia 3, házfelügyelő.

7298 
KÜLÖNBÖZŐ szép gyermekjáték 

eladó. Cim a kiadóban. 7301
ELADÓ országos méhkaptárak. 

Deportáltak útja 102. 73CB
PIANINÓ, kereszthuros, jó álla-*  

pótban eladó. Dohány-utca 2, ajtó 1.
7303 

FÜRDŐKÁD (zománcozott), csó
nakos Singer varrógép, előszobafal, 

tik sublót, íróasztal, toalettükör, 
asztal, szekrények, olaj festmény 
eladó. Molotov 14, emeleten, jobbra 
10. ajtó. 7275

SÜLLYESZTÖS Singer varrógép, 
uj állapotban, eladó. Ugyanott nagy 
szőnyeg is. Józsa Béla*utca  19. 7249 

EGY konyhakemence eladó, Mo
ților 88. Trafik. 7244

KALYHAELLENZÖ, kályhatálca, 
háztartási cikkek, térítők, lila bár*  
sony eladó. Str. Sincai 15. 1—4
óráig. 7260

NAGYON szép, diófuméros háló 
eladó, 150 kg-íg tolósulyos tizedes 
mérleget megvételre keresek. Jugo- 
szlávia-utca 10 szám. 7281

PERZSASZÖNYEG 3x2, olcsón, 
sürgősen eladó. „Arta” (volt Unió* 
utca 9).. 7289

MODERN diófurniros hálóberen
dezés eladó. Horea-ut 63. 7296

NŐI kerékpárt keresek, jó álla
potban, jó gumikkal. Kossuth La
jos-utca 12, íüszerüzlet, 7287

DIÓFURNIROS hálóberendezés 
és plüss sezlontakaró sürgősen el
adó. Március 6-utca 17, hátul az 
udvaron. 7286

MOTORKERÉKPÁR 100-as el
adó, vagy elcserélném élelemmel, 
varrógéppel, rádióval vagy egyéb
bel. Kossuth Lajos" utca 40 balra.

ELADÓK perzsáiáb bunda, muf- 
fok, sziigallér, gyermek vaságy, 
falitükör, zongoraszék. Calea Moțiior 
96 szám. 7294

500-AS motorkerékpár eladó. Ér
tekezni vasárnap, Marx Károly 48, 
hátul az udvarban. 7292

ELADÓ Koch Korselt pianinó, 
ebédlőbutor, íróasztal rollós irat
szekrénnyel, pezsmaszil feke*e  női" 
bunda, hosszú bőrkabát, hatszemé
lyes alpaka evőeszköz, hatszemé
lyes ólomkristály ivókészlet, 8 négy
zetméteres perzsaszőnyeg, beszará
biai szőnyeg. Jókai-utca 10, délután 
3—5*ig.  7295

GYÖNYÖRŰ kombinált szekrény 
eladó. Kálvin-utca 35. Megtekint
hető 12—5-ig. 7235

VESZEK cipőt, bakancsot, ruha
neműt bármilyen állapotban. Hí
vásra házhoz megyek. Veress. Ma
gyar-utca 44. 6701

RADIO, modern, 6 lámpás, Sie
mens, világvevő, patefonos, kitűnő 
állapotban sürgősen eladó. Wleder 
Mór 11/a. (írisz templomtól első 
megálló. 7279

cSEMPEKALYHÁK és vaskály
hák eiadok. Str. Kogáiniceanu No. 8. 
Érdeklődni házfelügyelőnél. 7278

PÓLYAHUZATOK, gyermekmér
leg, porszívó eladók. Támlás szan- 
kát veszek. Pál'villa, 1. emelet, 
jobbra. 7252

ELADÓ dupla heverő, ebédlő asz- 
. tál, lószőr matráe, kis szobai vas
kályha. Budai Nagy Antal-u. 131.

7312
PERZSASZÖNYEG, külföldi, 314 

—214 m. eladó. Uhu, Molotov-u. 34.
7313

4x1 Blaupunkt rádió eladó. Tor
dai-ut 6. 7315

VESZEK KÖZÉPTERMETRE egy 
rend sötétszürke féríiruhát, jó álla
potban. Liliom-u. 2. sz. 7319

RÁDIÓ, 4 lámpás, modem, olcsón 
eladó. Szentegyház-v. 30, földszint 
2. ajtó. 7320

SZÉP ezüstróka jutányos árban 
eladó. Petőü-utca 60. Szilágyiné.

7311

nmwmniwiBnuiimi u n

ELADÓ férfi télikabát oposum- 
béléssel, kitűnő állapotban, közép
termetre, 12 személyes finom por
celán készlet, lenvászon ágynemű 
garnitúra. Cim a kiadóban. 7323

RADIO, 3+1-es, Lumophon, 6 000 
lejért eladó. Csertörő-u. 11. Gy. 278

ELADÓ 140 literes rézüst és egy 
háromfázisú elektromotor, 1.1 ló
erős. Kolozsvár, Csaba-u. 21. Gy. 279

ELADOK Nációnál pénztárgép, 
villany, és kézihajtásos, tizedes 
mérleg olcsón. Nagy fehér gömb 
villanylámpák Március 6-utca 6 sz., 
ajtó 1, volt Szentegyház-utca. 7324

PERZSABUNDA hosszú, női, sür
gősen eladó. Érdeklődni lehet Petru 
Maior 17, hátul az udvarban, 14—16 
óra között.

VESZEK, eladok 
hanemüt és egyéb 
Kimpián, Főtér 10.

BALONT, ruhát, 
gas árban veszek.
•utca 4.

ELEGÁNS, kombinált szobabútor 
eladó. Május l*utca  6. ajtó 1. 7314

Gy. 279 
mindenféle ru- 
értéktárgyakat 
szám. 6744 
ágyneműt ma" 

Hirsch, Bolyai- 
6742

IXGATLAN-LAKAS

Karácsony! olcsó árak az
O H t € a H A L
Kolozsvár. Kossulh«alca 10.
4- s i>énzszekrény 12.000 lej 
Há ószoba 10-26-28—30 OOü 
Eoéúiő ere ÜLZés 
Toal 'tükör 
Rö’omi j 
Varíógép 
Biedemiayer szalon:

2 fotel á 6.000
I d.vany IuJX)0

Szalon garnitúra 4 drb. 18.000 
1.000 

3—4.000 
6-7.000

Konyhai ágy 
2 ajtós szekrény 
8 ,

20—32.000
5 500

16-28 000 
7.600

9

«

9

Zippzárak javítását, 
úgymint hocsizma, speucer, ridi- 
kül kosztüm és bármilyen ;peciá - 
munka javítását es átcseréléséi 

vadalom

La I i Ă r
cipo-kllnlRtt
Szappan-utca 13

LAKÁST adok gyermektelen, 35 
—40 éves, jómegjelenésü intelligens 
nőnek, ki önálló megélhetéssel ren
delkezik és vállalja gondozásomat. 
.,50“ jeligére kiadóba. 9102

ELADÓ kolozsvári határban szán
tó, kaszáló 
2 szám.

CSALÁDI 
250.000 lejig, 
Két samottal 
sen eladó.

1—2 szoba-konyhát vagy konyha
használatot konforttal keres bank
tisztviselő. Nemzeti Bank. 7325 

BANFFYHUNYADON, főúton,
Horea 85. ház eladó. Értekezni Dr. 
Búzás ügyvédnél. 6739

EGY férfi lakást kaphat. Forduló
utca 2 szám, ajtó 1. 7280

„Terno”, Kádár-utca 
9101 

házat belvárosban 
megvételre keresek, 

bélelt kályha sürgő" 
7309

ÁLLÁST KERES
HÁZVEZETŐNŐI állást kereset 

Cim a kiadóban. 7223

ÁLLÁST KAPHAT
GYERMEK mellé mindenest, idő

sebb nőt is, felveszek. Cim: Slova 
hirdetési iroda. Gy. 273

KÖZÉPKORÚ, egyedülálló nőt 
keres tisztviselő házaspár, háztartá
suk vezetésére. Cim £ kiadóban. 

7274
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Karácsonyra 

legszebb és legolcsóbb 
aiándék egy

Sárdi foto
Dózsa Gi/örqy-utca 16. 
7eleon 14-31.

Jókarban levő
ha vnátt oislupkályhák 
és vaskályhák eladok.

Cserépkáluhtfk faot'ősdt és 
ólraháaiit gázra is jirányos 
árban eludllalorn, oarancia 
mcur.it

Csiárcwor Dezső
hdlțihdsm^sfeT
HAH TU-UTCA 18 SZÁM

Parasslésbez és szaluazsátta
szalma
állandóan kapható 

Baromvásártér 4 szám, 
a SZENAPIACON

HAZAT, telket, öröklakást gyor
san és jól akar eladni, beköltözhető 
házat venni, iratait lemásolni, for
duljon bizalommal Vulcan irodához, 
Molotov 24. Telefon: T2—64. Erős 
központban sürgősen eladók minden 
elfogadható árért öröklakások. 6732 

KERESEK azonnaira különbejá
ratu, központi bútorozott szobát, für 
dőszobahasználattal, zongorabérlettel 
vagy anélkül. Cim a Kiadóban. 7233

ÜZLETHELYISÉG átadó. Cim; 
megtudható Horea 37, trafik.. 7307 

KÖLÖNBEJÁRATU bútorozott 
szoba kiadó. Teljes komfort. Ady- 
utca 4. sz. 7297

KÜLÖNBEJÁRATU bútorozott 
szobát kamatba adok 25.000 lej köl
csön ért.. Horea 64, bodega. 7288 

BÚTOROZOTT szoba három di
áknak fürdőszobahasználattal ki
adó. Cim a kiadóban. 7322

BEKÖLTÖZHETŐ, gyümölcsös 
kertes családi házat keresek, 
utca 25.

MEGVÁSÁROLOK házat 
nyos embertől, vagy idősebb 
pártól. Amig élnek, benne lakhat
nak. Lakásán kivül legyen még egy 

kás, amelybe magam is beköltöz
ések, amikor a lakástörvény meg

szűnik. Cim a kiadóban. 9101
ELADÓ sürgősen Zsák-utca kö

zelében 2 szoba konyha, családi ház 
.20 000 lejért. „Terno”, Kádár-utca 

szám. 9101
ELADÓ olcsón Szentgyörgy-hegy*  
;n egyholdas gyümölcsös, vetemé- 

’ véssél, többszáz gyümölcsfákkal, 
>riási nagy termésképességü hely. 
Temo", Kádár-utca 2. 9101
KERESEK belvárosban különbé- 

iratu bútorozott szobát. Címeket 
Esetleg fürdőszoba használattal” 
eligére kiadóba. 7310

KÜLÖNFÉLÉK

Eötvös 
7318 

magá- 
házas-

MENYASSZONYI ruha, fátyol <• 
koszorú eladápa és kölcsönzése nagy 
választékban az Orchideánál, Dózsa 
Gvörgv-utca 22.

KI TUD RÓLA? Bálint Endre 
honvéd 26/2 gyalogezred II, zászló
alj, Dés, 1944 őszén Egerbegynél 
fogságba esett. Értesítést kér édes
anyja, Bálint Endréné, Tordai-ut 541 

7210
MENYASSZONYI ruhák, fátyolos, 

koszorúk, szőrmekeppek kikölcsön
zése. „Dáhlia Müvirágszalon*.  Horea 
ut 35. Gy. 161

BÉRBE VENNÉK zongorát, Zephir 
kályhát, pontosan, jól fizetek. Nagy- 
né, Bálcescu 16. 7265

FÉFIINGEK javítása, gallérfor- 
ditás, Jókai-utca 5, hátul, emeleten 
balra. Értekezni 4—5-ig. 7282/84

PERFEKT varrónő háznál készít 
sikkes .ruhát, kabátot jutányosán. 
Érdeklődni Hunyadi-tér 8, trafik
ban. 7300

VARRÓNŐ perfekt munkát vál
lal. Házhoz is megy. Florilor-utca 
15, ajtó 5. 7251

AURORA C.F.R. poste-restante 
evrte van a fópostán. 7264

MAGYARORSZÁGON levő kincs
ári tartozásom forintbani kifizető
jének itt Romániában lejt visszá- 
ízetek. Orosz, Ocland, jud, Odor*  

heiu. “ 7291
MINDENNEMŰ ruhavarrást és 

mvitást olcsón vállalok. Cim: Mó- 
-:ok útja 35—37. 7316

ELVESZETT egy orvosi táska 
műszerekkel. Becsületes megtaláló 
’lö jutalomban részesül. Telefon 

26-47. Cim a kiadóban. 7317
TÖLTŐTOLL javítás, márkás tol- 

’ak kaphatók Pappnál, főportával 
zemben. 6750

Karácsonyi ajándék?
Ne törje a fejét!

Mielőbb tekintse meg kirakatainkat és áruházainkat, ahol 
kedvére udlogutha' a szebbnél-szebb 

üvegedényekben, 
öv ® szervke ben, 
Lvegdiszárukbsn.

Kevía pénzzel oldhat,'a meg ajándékozási 4s háztartás- 
(oiszoro ásí gondjait!

p állami firshá?, Koloisvir,
Molotov-utca 21 szám és 
Mihai Viteazul-tér 33 nam a’alt

olcsó árakkal, nagy választékkal áll a vásárló közönség 
rendelkezésére

Cooperatirâk r» ktreshedők figytd-mébet
Gondoskodjanak 'delében íivegőniszübséglefűlt beszerzéséről. 

Gyógyszeres, literes, szódavizes üvegek á landóan raktáron,
$
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